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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Menaces contre la paix et la securite internationales 
resultant d’actes de terrorisme 

Lettre datee du 26 novembre 2008, 
adressee au Secretaire general 
par le Representant permanent 
de la Croatie aupres de POrganisation 
des Nations Unies (S/2008/738) 

Le President : Je suis heureux de souhaiter la 
bienvenue aux ministres et autres distingues 
representants qui participent a la presente seance du 
Conseil de securite aux cotes du Secretaire general. 
Leur presence ici temoigne de 1’importance de la 
question soumise a l’examen du Conseil. Je voudrais 
aussi saluer tout particulierement la presence du 
Secretaire general parmi nous. 

J’informe les membres du Conseil que j’ai requ 
des representants de l’Afghanistan, de l’Albanie, de 
l’Algerie, de l’Argentine, de l’Australie, de l’Autriche, 
de 1’Azerbaijan, de la Bosnie-Herzegovine, du Bresil, 
du Canada, de la Colombie, de Cuba, de l’Equateur, de 
l’Espagne, de l’Inde, d’Israel, du Japon, de la Jordanie, 
du Kazakhstan, du Liechtenstein, du Maroc, du 
Mexique, de la Norvege, de la Nouvelle-Zelande, des 
Philippines, de la Republique de Coree, de Singapour, 
de Sri Lanka, de la Turquie et de la Republique 
islamique d’lran, des lettres dans lesquelles ils 
demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

II en est ainsi decide. 

Sur 1 ’invitation du President, les representants 
des pays susmentionnes occupent les sieges qui 
leur sont reserves sur le cote de la salle du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2008/738, qui contient le texte d’une 


lettre datee du 26 novembre 2008, adressee au 
President du Conseil de securite par le Representant 
permanent de la Croatie, transmettant un document de 
reflexion sur la question a l’ordre du jour. 

La Republique de Croatie a decide de proposer le 
theme d’aujourd’hui pour deux raisons principales. 
Premierement, nous croyons que seule une reponse a 
1’echelon mondial apportera des solutions a la menace 
mondiale posee par le terrorisme et que cette tribune 
est la seule instance permettant de formuler cette 
reponse. Deuxiemement, nous pensons que le degre de 
solidarite internationale n’est plus le meme qu’en 
septembre 2001 et dont nous avons sans doute aussi 
besoin aujourd’hui. Si quelqu’un a des doutes sur ce 
point, les attentats recents qui se sont produits a 
Mumbai ont du les dissiper. 

J’invite maintenant le Secretaire general, 
S. E. M. Ban Ki-moon, a prendre la parole. 

Le Secretaire general (parle en anglais) : Je 
remercie le Gouvernement croate d’avoir convoque 
cette seance opportune et je souhaite la bienvenue a 
S. E. le President Mesic, de la Croatie, qui preside en 
personne cette seance. 

Le terrorisme est un fleau mondial qui cause des 
carnages effroyables et moralement reprehensibles. II 
cherche a instaurer la mefiance entre les Etats et les 
peuples. II cherche a dechirer les societes, saper les 
institutions et affaiblir les liens qui unissent les 
communautes. Les horribles attentats qui se sont 
produits a Mumbai il y a deux semaines ne sont que 
l’illustration la plus recente de la folie furieuse qui 
s’empare de certains individus. 

Le terrorisme est l’une des principales menaces 
qui pesent sur la paix et la securite internationales. Le 
combattre doit etre l’une des priorites essentielles de la 
communaute internationale. Les terroristes equipes 
aujourd’hui d’avions et armes de fusils pourraient bien 
commettre demain des attentats avec des forces encore 
plus puissantes. Nous devons done montrer a ceux qui 
considerent la terreur comme un moyen legitime 
d’atteindre leurs objectifs qu’ils vont echouer. 

La meilleure reponse a apporter a cette ideologic 
destructrice et malfaisante est de reaffirmer fermement 
la resistance collective. Nous devons defendre les 
droits de l’homme que le terrorisme viole avec tant de 
brutalite. Nous devons defendre les valeurs consacrees 
dans la Declaration universelle des droits de l’homme, 
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dont nous allons celebrer demain le soixantieme 
anniversaire. 

II appartient a l’ONU de diriger les efforts 
deployes par la communaute internationale pour lutter 
contre cette menace qu’aucune cause, aucun grief ne 
peut justifier. En tant qu’organisation universelle, 
independante et impartiale, l’ONU est 
remarquablement bien placee pour jouer ce role. Le 
Conseil de securite et l’Assemblee generale ont a 
maintes reprises vigoureusement condamne le 
terrorisme. Ils se sont attaches a promouvoir la norme 
universelle selon laquelle le terrorisme n’est jamais 
acceptable. Ils ont adopte des instruments juridiques 
importants et d’autres mesures visant a faire appliquer 
la loi et ils se sont penches sur les dimensions 
economiques et sociales du terrorisme. L’adoption par 
l’Assemblee de la Strategie antiterroriste mondiale de 
l’Organisation des Nations Unies en 2006 a ete une 
decision historique qui temoigne de l’engagement 
unanime et sans equivoque de la communaute 
internationale. 

Les mecanismes de l’ONU, tels que l’Equipe 
speciale de la lutte contre le terrorisme et les organes 
subsidiaires du Conseil de securite, sont egalement des 
elements importants du tableau. Les organismes des 
Nations Unies, comme l’Organisation de l’aviation 
civile internationale, fournissent conseils et assistance 
technique. Dans certains pays, l’ONU est peut-etre la 
seule source d’assistance acceptable pour des raisons 
politiques. Dans d’autres, l’ONU peut apporter une 
valeur ajoutee en apportant une legitimite aux 
programmes bilateraux ou regionaux en etablissant 
qu’ils repondent aux normes et criteres internationaux. 

Nous tirons egalement parti du pouvoir federateur 
de l’ONU dans le cadre de cette lutte. Lors de la 
Reunion de haut niveau sur la culture de la paix, qui 
s’est tenue le mois dernier, les dirigeants et les hauts 
responsables de plus de 70 Etats Membres, 
representant des confessions et communautes diverses, 
ont rejete l’utilisation de la religion pour justifier le 
massacre d’innocents, les actes de terrorisme, la 
violence et la coercition. En septembre, j’ai organise 
ici meme, au Siege de l’Organisation des Nations 
Unies, un colloque qui a mis l’accent sur le sort des 
victimes, ce qui etait grandement necessaire. Le 
terrible paradoxe est que les voix des terroristes sont 
souvent mieux entendues que celles des victimes qui 
subissent leur cruaute. Ceci n’est que le debut de nos 
efforts pour corriger ce desequilibre, donner un visage 


humain aux victimes du terrorisme et creer par la une 
culture qui rejette le terrorisme. 

Permettez-moi, Monsieur, pour terminer, de vous 
rappeler que nous nous reunissons deux jours avant de 
commemorer 1’attentat a la bombe commis contre les 
bureaux de l’ONU en Algerie il y a un an. Cet attentat 
effroyable a fauche les vies de 17 collegues et blesse 
40 autres personnes. II nous rappelle l’attentat perpetre 
contre les locaux de l’ONU a Bagdad il y a plus de 
cinq ans. Il y a a peine quelques semaines, un attentat- 
suicide a la bombe a ete commis contre les locaux de 
l’ONU a Hargeisa, en Somalie, tuant deux de nos 
collegues. 

Il est plus evident que jamais que l’ONU est, elle 
aussi, devenue une cible. Or, ces tragedies ne nous ont 
pas empeches de servir la communaute internationale, 
pas plus qu’elles n’ont entame notre capacite de le 
faire. L’ONU poursuivra son travail crucial la ou il le 
faudra et quand il le faudra. 

Le President : Je remercie le Secretaire general 
de sa declaration. 

Conformement a l’accord auquel sont parvenus 
les membres du Conseil, je rappelle a tous les orateurs 
qu’ils sont pries de bien vouloir limiter leur 
intervention a cinq minutes au maximum afin de 
permettre au Conseil de mener ses travaux avec 
diligence. Les delegations qui ont de longues 
declarations sont priees de bien vouloir en distribuer un 
texte ecrit et d’en prononcer une version abregee 
lorsqu’elles prendront la parole dans la salle du 
Conseil. 

M. Kafando (Burkina Faso) : Monsieur le 
President, au nom de mon pays, je voudrais vous saluer 
et vous exprimer le grand honneur que nous avons de 
vous voir presider cette importante seance dont le 
theme a si judicieusement ete choisi par la delegation 
de votre pays. Le Burkina Faso aurait voulu participer 
a ce debat a un haut niveau, mais la coincidence avec 
sa fete nationale ne nous a pas laisse le choix. 

La quete d’une paix durable et d’une securite 
collective effective a ete au cceur des preoccupations et 
des motivations des peres fondateurs de l’Organisation 
des Nations Unies, dans une volonte affichee 
d’epargner a l’humanite les affres de la guerre, et de 
construire une communaute des Nations dont la 
solidarite et la cooperation seraient les principaux 
vecteurs. Plus de 60 ans plus tard, cette quete n’est 
toujours, helas, qu’une aspiration, un defi que la 


08-63700 


3 



S/PV.6034 


communaute internationale doit relever, face aux 
multiples menaces qui pesent en permanence sur le 
monde. 

Aujourd’hui, l’une des plus dangereuses de ces 
menaces est sans nul doute la menace terroriste, qui a 
reussi le pari de se porter et de porter la peur au cceur 
de nos vies et de nos societes, comme les derniers 
attentats de Mumbai viennent, helas, de nous en 
administrer la preuve. C’est l’occasion pour moi de 
presenter les condoleances les plus sinceres du Burkina 
Faso aux families des victimes et a tout le 
Gouvernement et le peuple indien. 

Je voudrais vous feliciter, Monsieur le President, 
et vous exprimer notre profonde gratitude, pour nous 
avoir convies au debat de ce jour sur cette question, 
dont l’Assemblee generale a tres tot perqu 
l’importance, qui l’a inscrite a son ordre du jour depuis 
1972, et l’examine annuellement depuis 1993. 

Face a un fleau dont la nature, les methodes et les 
manifestations ont ebranle beaucoup de nos certitudes, 
la communaute internationale s’est mobilisee, en quete 
d’une reponse rapide et appropriee. Certes, pour des 
raisons diverses, des divergences, souvent profondes, 
n’ont pas toujours facilite une cooperation efficace des 
Etats a cette fin. II convient de reconnaitre, toutefois, 
les efforts considerables qui ont ete fournis, tant par 
l’Assemblee generale et le Conseil de securite, que par 
des institutions telles que l’Agence internationale de 
l’energie atomique, l’Organisation pour 1’interdiction 
des armes chimiques, l’Organisation maritime 
internationale, qui ont developpe et renforce de 
nombreux instruments, la derniere en date etant la 
Strategie antiterroriste mondiale adoptee par 
l’Assemblee generale, qui contient un Plan d’action. 

Nous ne pouvons a cet egard passer sous silence 
l’apport appreciable de 1’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime et de sa Branche de 
prevention du terrorisme, qui se decline en assistance 
technique fournie a ce jour a plus de 115 Etats dans le 
cadre de la ratification et de la mise en oeuvre de ces 
instruments, ainsi que du renforcement de leurs 
institutions nationales de poursuites et d’application de 
la loi. L’Assemblee generale doit poursuivre son effort 
de renforcement du cadre juridique, en finalisant le 
projet de convention generale sur le terrorisme, en 
souffrance depuis plusieurs annees. 

Pour sa part, le Conseil de securite a, et cela 
depuis bientot une decennie, intensifie son action, en 
particulier apres les injustifiables attentats du 


11 septembre 2001. L’adoption des resolutions 
1267 (1999), 1373 (2001), 1540 (2004), notamment, 
ainsi que la mise en place des comites y relatifs et la 
creation de la Direction executive du Comite contre le 
terrorisme, s’inscrivent dans cette logique. Les actions 
des comites et leurs groupes d’experts ont contribue a 
etablir et renforcer notablement les efforts entrepris par 
1’ensemble du systeme. 

Malgre ces initiatives, force est de reconnaitre 
que les menaces a la paix et a la securite du fait des 
actes terroristes sont loin d’avoir ete circonscrites, 
encore moins eradiquees. Les actes terroristes 
n’epargnent plus aucun continent, ni pays, ni 
population. Les Nations Unies elles-memes ont ete a 
plusieurs occasions la cible des terroristes. Face a cette 
situation, des mesures additionnelles urgentes 
s’imposent. 

En ce qui concerne le renforcement du cadre 
juridique, la revue de la mise en oeuvre de la Strategie 
globale, le 4 septembre 2008, a contribue a mettre en 
lumiere le besoin d’une convention globale qui ferait le 
lien entre les textes en vigueur, en apportant une 
definition claire et precise des concepts et en favorisant 
une application non selective de ces instruments, le 
terrorisme etant un defi commun. 

Du point de vue pratique, une mise en coherence 
des actions du Conseil de securite, de l’Assemblee 
generale et de tous les autres organes et institutions est 
indispensable, dans le cadre de l’Equipe speciale de la 
lutte contre le terrorisme mise en place par le 
Secretaire general. 

Enfin, nous devons a l’honnetete de reconnaitre 
la part de responsabilite des Etats, qui n’ont 
malheureusement pas toujours demontre la volonte 
politique necessaire pour combattre ce fleau. Pire, ils 
n’ont pas toujours eu le courage de reconnaitre que les 
causes profondes du terrorisme sont a rechercher dans 
la misere et la pauvrete, dans nos ego'ismes, dans nos 
propres comportements faits d’intolerance et 
d’exclusion. Aussi longtemps qu’il en sera ainsi, vains 
seront nos efforts. 

Le Burkina Faso appartient a une region de 
l’Afrique, l’Afrique de l’Ouest, longtemps consideree 
comme une region epargnee par la menace terroriste, 
mais elle est desormais directement confrontee a divers 
reseaux de crime organise, y compris des reseaux 
terroristes, alors meme que les Etats de la region ne 
disposent pas de moyens suffisants pour y faire face. 
L’interpenetration des populations, la porosite des 
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frontieres, le manque d’infrastructures et de moyens de 
controle exposent considerablement ces Etats deja 
fragiles et fragilises a mains egards. 

Je voudrais done lancer a nouveau un appel a tous 
nos partenaires pour une assistance consequente aussi 
bien dans le domaine financier qu’en matiere de 
renforcement des capacites, et ce en etroite 
collaboration avec les organisations sous-regionales et 
regionales, car tout comme pour d’autres aspects du 
maintien de la paix et de la securite internationales, 
l’avantage comparatif de ces organisations, plus 
proches des realites, est reelle, et, sous peine d’echec, 
ne saurait etre ignore. 

Pour vaincre le terrorisme, nous devons rester 
unis et determines. Pour autant, notre strategie 
commune de lutte doit tenir compte des plus grandes 
valeurs de l’humanite et respecter les droits de 
1’homme ainsi que toutes les croyances. II est 
egalement important que les plus grands maux, que 
sont la pauvrete et les inegalites sociales, soient pris en 
compte pour eviter qu’ils soient explodes par les 
terroristes. Pour sa part, le Burkina Faso reaffirme sa 
ferme condamnation du terrorisme sous toutes ses 
formes et manifestations et reitere sa disponibilite a 
continuer a appuyer tous les efforts de la communaute 
internationale pour lutter contre ce fleau. 

C’est dans cet esprit qu’il a accueilli, du 20 au 
22 mars 2007, la quatrieme Conference des ministres 
de la justice des pays francophones d’Afrique sur la 
ratification et la mise en oeuvre des instruments 
internationaux de lutte contre le terrorisme. Cette 
conference a servi aux pays participants de cadre 
d’examen des progres qu’ils ont accomplis pour 
1’internalisation des instruments juridiques auxquels ils 
sont parties, y compris la soumission de leurs rapports 
aux differents comites du Conseil de securite. 

La Declaration de Ouagadougou, qui a sanctionne 
les travaux de cette conference, a particulierement 
insiste sur le role de la cooperation internationale 
comme element important pour prevenir et combattre 
le terrorisme conformement aux obligations imposees 
par le droit international, notamment la Charte des 
Nations Unies et les autres instruments pertinents, en 
particulier ceux relatifs aux droits de 1’homme, aux 
droits des refugies et au droit international 
humanitaire. 

Pour le Burkina Faso, pour relever ce defi global 
que constitue le terrorisme, aucun effort ne doit etre 


epargne pour assurer le renforcement de la cooperation 
au developpement, y compris 1’assistance technique. 

Enfin, nous tenons a remercier la delegation 
croate de nous avoir soumis le projet de declaration 
presidentielle, auquel tout naturellement nous 
apportons notre total soutien. 

M. Terzi di Sant’Agata (Italie) (parle en 
anglais) : Monsieur le President, permettez-moi 
d’exprimer la gratitude sincere de mon gouvernement 
pour cette initiative et pour l’honneur de vous voir 
aujourd’hui presider le Conseil. 

Les evenements tragiques de Mumbai, et je saisis 
l’occasion pour renouveler les condoleances de mon 
gouvernement et de mon pays aux victimes innocentes 
et a leurs families, demontrent une fois de plus que le 
terrorisme represente une menace fondamentale a la 
paix et a la securite internationales. Des politiques 
efficaces contre le terrorisme ne peuvent pas etre 
improvisees a chaud, au lendemain des attaques 
terroristes. II faut bien au contraire un travail patient et 
tenace pour edifier et renforcer la cooperation et la 
confiance mutuelle entre les pays. 

L’Italie souscrit a la declaration qui sera faite par 
la France au nom de l’Union europeenne. La menace 
du terrorisme est tres forte et, malheureusement, elle le 
restera pour tout l’avenir previsible. La mondialisation 
et les nouvelles technologies facilitent sa propagation 
au-dela des frontieres et accroissent le risque d’une 
convergence entre les organisations terroristes et le 
trafic illegal, l’utilisation illicite des reseaux financiers 
et la proliferation des armes de destruction massive. 
Cette menace est variee, complexe et en constante 
evolution. Elle appelle une volonte politique a long 
terme, une vision globale et la capacite d’adapter les 
ripostes a divers scenarios. 

Selon nous, 1’Organisation des Nations Unies 
reste le cadre le plus approprie pour ameliorer et mieux 
definir les politiques de lutte contre le terrorisme. 
Conques a l’origine pour mieux reglementer cette 
question, ces politiques ont peu a peu ete ameliorees 
grace a de nouveaux instruments et a des structures 
mises a jour. Le role de l’ONU est d’autant plus crucial 
qu’il est de plus en plus necessaire que tous les Etats 
Membres lui accordent leur soutien pour proceder aux 
interventions necessaires. 

Pour toutes ces raisons, le debat d’aujourd’hui est 
important. Dans la lutte contre les terroristes, nous 
n’en sommes pas aux premiers stades de cooperation 
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entre les Etats et les peuples. Nous disposons d’une 
Strategic mondiale convenue entre tous les Membres 
de l’ONU et nous devons accelerer la mise en oeuvre de 
ses quatre piliers. Cette strategie devrait etre mise en 
oeuvre des aujourd’hui en s’appuyant sur l’ensemble du 
systeme des Nations Unies, y compris les trois organes 
subsidiaires du Conseil de securite et l’Equipe speciale 
de la lutte contre le terrorisme. 

La ratification de l’ensemble des 16 conventions 
antiterroristes est une priorite. Ces conventions 
donnent lieu a une serie d’engagements contraignants 
qui insistent sur la primaute de la cooperation par 
rapport aux souverainetes individuelles, a un moment 
ou nous reconnaissons le caractere indivisible de la 
paix et de la securite dans un univers mondialise. La 
mise en oeuvre integrate des resolutions du Conseil de 
securite sur cette question n’est pas seulement une 
obligation qui nous incombe, mais aussi une exigence 
que nous avons tous. 

La promotion et la protection des droits de 
l’homme est egalement une priorite, tout comme la 
primaute du droit, en tant que partie integrante d’une 
strategie antiterroriste efficace. II ne doit y avoir ni 
refuge ni impunite pour les terroristes. Une assistance 
technique devrait etre disponible pour les pays qui en 
ont besoin, et les victimes devraient avoir les moyens 
garantis d’obtenir justice, ce qui permettrait a la 
compassion de se transformer en solidarite. 

II est aussi crucial de venir au secours des Etats 
en faillite pour garantir le respect des droits de 
l’homme reconnus par l’ONU et atteindre les objectifs 
fixes en matiere de securite en general. La prevention 
et la detection precoce des extremistes et des 
mouvements de radicalisation, auxquels la jeune 
generation est particulierement sensible, sont 
indispensables, de meme que des mecanismes plus 
efficaces d’echange d’informations, de coordination 
entre les services de maintien de l’ordre et d’assistance 
juridique mutuelle dans le domaine penal. 

L’Union europeenne a mis en place une serie 
d’instruments de cooperation judiciaire entre ses Etats 
qui s’est deja averee efficace dans de nombreuses 
affaires. Apres les attentats terroristes de Madrid et de 
Londres, par exemple, la collaboration directe 
instauree entre juges europeens a permis l’arrestation 
en Italie de certains des auteurs de ces attentats et leur 
remise immediate aux autorites espagnoles et 
britanniques. 


Nous pouvons gagner le defi auquel nous sommes 
confrontes aujourd’hui. Pour cela, tous les pays doivent 
fournir un effort coherent et a long terme. Nous avons 
besoin d’une cooperation internationale resolue 
reposant sur des strategies precises et sur la confiance 
mutuelle. Nous devons empecher ces crimes odieux de 
susciter l’hostilite et la mefiance entre les pays et entre 
les peuples. 

L’Italie appuie entierement le projet de 
declaration presidentielle d’aujourd’hui et l’appel a la 
solidarite qu’il doit contenir, reaffirmant ainsi la 
determination du Conseil de securite a combattre toutes 
les formes de terrorisme. 

M. Khalilzad (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Au nom des Etats-Unis, je voudrais vous 
remercier, Monsieur le President Mesic, ainsi que la 
delegation create, d’avoir organise ce debat tres 
important qui met 1’accent sur la menace terroriste a 
laquelle nous sommes tous confrontes et sur les efforts 
deployes pour y faire face par les programmes 
antiterroristes des Nations Unies. Nous nous felicitons 
egalement de la presence du Secretaire general. 

Je voudrais aussi saluer l’Ambassadeur Jurica 
pour sa contribution remarquable en tant que President 
du Comite contre le terrorisme. 

Le terrorisme, sous toutes ses formes, est l’un des 
plus grands defis a la securite auxquels doit faire face 
la communaute internationale. Les recents attentats 
terroristes de Mumbai, en Inde, ou des civils ont 
expressement ete pris pour cible, viennent 
douloureusement nous rappeler que nous sommes tous 
confrontes a la menace du terrorisme. Nous offrons 
notre solidarite et notre partenariat au peuple indien 
dans sa lutte contre les terroristes. 

Aucune region geographique, aucun pays ni 
aucune organisation internationale n’est a l’abri. Les 
actes de terrorisme menacent tous les peuples et toutes 
les nations. Si nous, les Etats Membres, voulons que 
notre combat commun contre le terrorisme aboutisse, 
nous devons travailler ensemble de maniere strategique 
et coordonnee. 

Aujourd’hui, je voudrais soulever trois points. 
Premierement, les Etats-Unis appuient vigoureusement 
le role central que joue l’ONU dans la lutte mondiale 
contre le terrorisme et nous voulons accroitre les 
capacites et la volonte de l’Organisation de jouer un 
role constructif et efficace. L’ONU doit continuer 
d’ameliorer la coordination entre ses differents 
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programmes antiterroristes et identifier les moyens 
concrets par lesquels les differents elements du 
systeme des Nations Unies pourront contribuer a la 
campagne mondiale menee contre le terrorisme, en 
veillant a ce que tous les organes et instances 
pertinentes se preoccupent avant tout d’apporter des 
contributions concretes a cet effort mondial. 

Bien que le Conseil de securite doive jouer un 
role clef, de nombreux autres elements du systeme des 
Nations Unies peuvent et devraient apporter leur 
contribution a ce vaste effort antiterroriste, que ce soit 
dans le domaine du renforcement des capacites, de 
1’education, du developpement economique ou en 
aidant a regler les situations que les terroristes et les 
extremistes exploitent. 

Deuxiemement, tous les Etats Membres doivent 
travailler de concert, en cooperation etroite, pour 
instaurer un climat de moins en moins favorable aux 
terroristes. Nous exhortons tous les Etats Membres a 
respecter leurs obligations internationales de refuser 
tout refuge aux terroristes et de traduire en justice ceux 
qui financent, preparent, facilitent ou commettent des 
actes de terrorisme. Nous prions aussi instamment les 
Etats Membres de tout mettre en oeuvre pour empecher 
les terroristes de profiter de quelconques concessions 
ou avantages financiers qu’ils pourraient tirer des 
prises d’otages ou d’autres activites illicites. 

Nous reconnaissons qu’il est necessaire d’aider 
certains Etats Membres a renforcer leur capacite de 
s’acquitter de leurs obligations de lutter contre le 
terrorisme et de satisfaire aux normes antiterroristes 
internationales, dans l’objectif a long terme de reduire 
les situations propices au terrorisme. 

En 2007, dans le cadre de leur programme 
d’assistance a la lutte contre le terrorisme, les Etats- 
Unis ont organise 266 activites de formation qui ont 
rassemble plus de 4 500 participants venus de 64 pays, 
mettant l’accent sur le maintien de l’ordre public dans 
le respect de l’etat de droit et des droits de l’homme. 

Nous avons fait d’enormes efforts pour renforcer 
les capacites de fmancement de la lutte contre le 
terrorisme dans 45 pays, grace a notre programme de 
formation au fmancement de la lutte contre le 
terrorisme, afin qu’ils aient davantage les moyens 
d’enqueter, d’identifier et d’interdire les mouvements 
financiers en direction des groupes terroristes. Nous 
avons egalement organise une formation sur la securite 
aux frontieres et renforce les capacites en la matiere de 
23 pays par le biais du programme d’interdiction des 


terroristes, qui vise a limiter la mobilite des terroristes 
et a renforcer la cooperation internationale en matiere 
de collecte des donnees biometriques. 

En outre, les Etats-Unis se sont egalement 
particulierement employes a accroitre le 
developpement economique en aidant les Etats 
Membres a lutter contre la pauvrete, le chdmage, la 
faiblesse des institutions et la corruption, contribuant 
ainsi a paralyser la capacite des terroristes de tirer parti 
de ces situations pour enroler de nouvelles recrues ou 
satisfaire d’autres objectifs. 

Enfin, les Etats-Unis se felicitent du projet de 
declaration presidentielle sur le terrorisme qui sera 
rendu public aujourd’hui. L’appui unanime que 
recueille cette declaration montre bien la volonte 
collective du Conseil de s’attaquer a la menace que 
font peser les terroristes sur la paix et la securite 
internationales. 

Nous nous felicitons egalement de la 
reaffirmation par le Conseil de 1’importance de 
s’opposer a la radicalisation et a l’extremisme violent 
et nous appuyons fermement les efforts deployes par 
l’ONU pour mieux proteger les jeunes de la 
manipulation par les extremistes violents. Le recours a 
des attentats-suicides par les terroristes est un acte 
particulierement barbare qui cible de faipon arbitraire et 
attaque souvent les citoyens les plus vulnerables, dont 
des femmes, des enfants et des personnes agees. Nous 
condamnons fermement le recours aux attentats- 
suicides et aux prises d’otages comme actes de 
terrorisme qui ne peuvent jamais etre justifies ou 
excuses quelles que soient les circonstances. 

Enfin, nous remercions la delegation create 
d’avoir organise ce debat et nous attendons avec interet 
d’entendre la position des autres membres. 

Sir John Sawers (Royaume-Uni) (parle en 
anglais) : Je tiens tout d’abord a vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir convoque la presente 
reunion. Je n’ai pas oublie qu’a la suite des 
abominables evenements du 11 septembre 2001 vous, 
Monsieur, avez ete un des premiers dirigeants du 
monde a lancer un appel en faveur d’une action 
mondiale coordonnee contre le terrorisme. Votre 
engagement en faveur de la lutte contre le terrorisme et 
votre choix du sujet pour ce debat thematique, fait 
avant les effroyables attentats de Mumbai, montrent 
que votre vision reste valable et que votre engagement 
en faveur de cette cause vitale est sans faille. 
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Dans le monde entier, des milliers d’innocents de 
toutes les races et de toutes les religions ont ete 
victimes du terrorisme. II s’agit d’actes criminels qui 
ne peuvent etre justifies et le Conseil denonce a juste 
titre le recours au terrorisme pour atteindre des 
objectifs politiques. 

L’attaque dirigee contre Mumbai a la fin du mois 
dernier etait une attaque contre nous tous. La 
democratic en Inde est dynamique, et Mumbai est l’une 
des villes les plus diverses au monde. Les terroristes 
responsables de ces attentats semblaient avoir pour but 
de detruire cette democratie et cette diversity. Nous 
devons tous nous concentrer sur l’aide a apporter au 
Gouvernement indien, par tous les moyens a notre 
disposition, pour enqueter sur ces attaques et traduire 
les responsables en justice. 

C’est une periode delicate pour la region. Nous 
esperons que les dirigeants du Pakistan et de l’Inde 
travailleront ensemble. Leurs declarations d’hommes 
d’Etat responsables sont importantes pour montrer 
qu’ils sont determines a ne pas laisser les terroristes 
diviser plus avant les deux pays. Nous nous felicitons 
des premieres mesures prises par le Pakistan ces 
derniers jours. Nous exhortons le Gouvernement 
pakistanais a cooperer avec l’enquete indienne et nous 
exhortons les deux gouvernements a travailler 
ensemble pour que les responsables soient traduits en 
justice. 

Le terrorisme menace la paix et la securite 
internationales, et cela veut dire que le Conseil de 
securite a un role a jouer. Nous devons etre fermes 
dans nos reactions concretes. Grace a une action 
coordonnee internationale et nationale, nous devons 
disloquer ces reseaux de terroristes, empecher les 
terroristes de trouver asile et d’avoir acces aux fonds 
dont ils ont besoin pour fonctionner. Les sanctions de 
l’ONU contre Al-Qaida et les Taliban sont des outils 
importants. Dans la resolution 1822 (2008), nous avons 
ameliore la procedure pour inscrire des individus sur la 
liste des suspects et pour les en rayer, dans le but de 
repondre aux preoccupations qui ont ete exprimees a ce 
sujet et de nous assurer que la liste des sanctions est 
aussi a jour et efficace que possible. 

L’ONU a egalement un role important a jouer 
pour aider les Etats Membres a renforcer leur capacite 
de lutte antiterroriste. Le Comite contre le terrorisme, 
qui, Monsieur le President, est remarquablement 
preside par votre ambassadeur ici, a, lorsque cela a ete 
demande, evalue les capacites de lutte contre le 


terrorisme des Etats Membres et a aide ces Etats 
Membres a les ameliorer. Nous avons vu recemment 
une cooperation beaucoup plus etroite entre les 
differents comites traitant du terrorisme, dans le but de 
promouvoir le renforcement des capacites des Etats 
Membres de l’ONU et de mettre en oeuvre d’une faqon 
efficace toutes les resolutions du Conseil de securite 
visant a lutter contre le terrorisme. 

Mon pays contribue pleinement a cette lutte. La 
Direction executive du Comite contre le terrorisme 
s’est recemment rendue a Londres dans le cadre de son 
programme de visites pour avoir un echange de vues 
complet sur la fai^on dont le Royaume-Uni lutte contre 
le terrorisme. C’etait la premiere fois qu’elle se rendait 
dans le pays d’un membre permanent du Conseil de 
securite. 

L’equipe de la Direction a vu comment nous 
mettons a jour et developpons notre propre strategic 
antiterroriste en nous appuyant sur nos reussites et en 
nous preparant a de nouveaux defis. Au cceur de 
1’elaboration de notre strategic se trouve la mise en 
place d’un Bureau pour la securite et la lutte contre le 
terrorisme, qui a pour but d’elaborer et de mettre en 
oeuvre cette strategic et de coordonner les efforts au 
sein du Gouvernement, au niveau des communautes, au 
niveau national et international pour parvenir aux 
resultats que nous souhaitons. 

Nous avons augmente nos ressources consacrees 
a la lutte contre le terrorisme au sein des services de 
police et des organismes de renseignement. Ces 
nouvelles ressources ont ete utilisees pour mettre a mal 
differentes conspirations terroristes dans mon pays et a 
l’etranger. Depuis le debut de l’annee derniere, 81 
personnes ont ete reconnues coupables d’infractions 
liees au terrorisme dans 33 grandes affaires. Nous 
travaillons egalement a contrecarrer la radicalisation au 
sein de nos communautes dans notre propre pays et 
developpons un programme commun de lutte contre la 
radicalisation avec le Gouvernement pakistanais pour 
mettre en commun les enseignements tires. 

Les sanctions, les mesures de repression et le 
renforcement des capacites sont essentiels mais ne 
suffisent pas. II nous faut montrer que la ou il y a des 
rancunes justifiees, on y repondra par des moyens 
politiques. Nous ne pouvons permettre a ces differends 
de se prolonger car ils sont utilises comme pretexte 
pour justifier le terrorisme. Sur le long terme, nous 
devons continuer a ameliorer l’acces a la justice, nous 
attaquer a l’exclusion de certains du processus 
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politique et offrir de meilleures possibility d’education 
et de formation professionnelle. Ce sont des objectifs 
importants en soi. Ils portent egalement sur des 
questions qui peuvent aider des personnes vulnerables 
qui vivent dans des communautes vulnerables a resister 
a l’attraction de l’extremisme violent. 

La communaute internationale doit examiner les 
autres conditions qui favorisent la propagation du 
terrorisme. Le retablissement de la stabilite dans les 
pays et les regions en proie a un conflit, le 
renforcement du respect des droits de l’homme, la 
demarginalisation des individus et la promotion du role 
de la femme dans la societe, de nouveau, toutes ces 
mesures meritent d’etre prises en tant que telles, mais 
elles eliminent egalement les pretextes utilises par les 
terroristes pour justifier leurs actions. 

Je vous remercie, Monsieur le President, de nous 
donner une fois de plus l’occasion d’examiner ce que 
nous faisons dans ce domaine vital. Je tiens a ajouter 
que le Royaume-Uni s’associe a la declaration qui sera 
bientot faite par le representant de la France au nom de 
l’Union europeenne. 

M. Natalegawa (Indonesie) (parle en anglais) : 
Je tiens a remercier la delegation croate d’avoir 
organise cet important debat thematique qui vient a 
point nomine. Ma delegation est tres honoree de vous 
voir, Monsieur, qui etes President de la Croatie, 
presider a la presente seance. Nous saluons egalement 
la participation du Secretaire general a cette seance. 

En depit des efforts renforces deployes par les 
gouvernements du monde entier, la menace du 
terrorisme persiste. L’attaque lache et odieuse 
recemment commise a Mumbai, en Inde, nous montre 
que les groupes terroristes ne restent pas oisifs. Au 
contraire, ils continuent de se reinventer en trouvant 
divers moyens de commettre des atrocites. Ils 
cherchent a ameliorer leurs methodes pour faire un 
grand nombre de victimes dans le but de semer la 
terreur afm de paralyser des societes, de destabiliser 
des systemes politiques et de nous faire succomber a 
l’engrenage de la violence. 

Notre effort mondial fait de toute evidence face a 
des defis plus difficiles et complexes. Nous devons non 
seulement nous montrer determines dans nos 
politiques, mais aussi pratiques et novateurs dans nos 
approches. Le rythme de notre cooperation doit etre a 
la mesure de la capacite des terroristes a semer la 
destruction et le chaos. 


D’abord et avant tout, les efforts deployes pour 
eliminer le terrorisme doivent continuer d’etre 
diversifies. La menace terroriste n’est pas une guerre 
que Ton peut gagner par le simple exercice de la force. 
Au contraire, il faut une approche globale et integree 
qui embrasse les services de renseignements et de 
police, le cadre juridique, la politique etrangere, y 
compris la diplomatie, ainsi que la politique 
socioeconomique. Tous ces elements sont 
complementaires et se renforcent mutuellement. II ne 
faut pas privilegier un outil aux depens des autres. II 
importe que la mise en oeuvre de ces outils soit bien 
calibree et bien reglee. 

En deuxieme lieu, aucun pays ne peut agir seul. 
Les terroristes ne reconnaissent pas les frontieres 
nationales, d’ou le besoin urgent de cooperer au niveau 
international. Cela veut dire partager l’information, les 
renseignements et les pratiques optimales. Le 
renforcement des capacites, element de base de la lutte 
mondiale contre le terrorisme, doit etre poursuivi. Le 
Centre de Jakarta pour la cooperation en matiere 
d’application de la loi, a par exemple offert une 
formation structuree aux agents des services de police 
de la region Asie-Pacifique. Le Processus de Bali pour 
la lutte contre le terrorisme a egalement etabli des liens 
de cooperation forts entre praticiens du droit et agents 
des services de police dans la region. 

En outre, l’Indonesie a poursuivi une politique 
deliberee de mise en place d’un reseau multiple de 
cooperation contre le terrorisme au niveau bilateral, 
sous-regional, regional ou interregional. 

En Asie du Sud-Est, cet effort commun a abouti a 
la signature de la Convention de l’Association des 
nations de l’Asie du Sud-Est (ASEAN) sur la lutte 
contre le terrorisme, a l’occasion du douzieme sommet 
des dirigeants de 1’ASEAN a Cebu (Philippines), en 
janvier 2007. Le but essentiel de cette Convention est 
de faire en sorte que les terroristes ne disposent ni de 
l’espace, ni de la base necessaire pour lancer leurs 
attaques. 

Bien sur, ces elements de cooperation ne seraient 
pas complets sans la cooperation multilaterale globale 
offerte par l’ONU, notamment par le Conseil de 
securite et l’Assemblee generate. La necessity d’une 
convention generale sur le terrorisme international, par 
exemple, devrait aller de soi. Cependant, il est 
important que les cadres multilateraux mondiaux ne 
servent pas a reinventer la roue, mais a s’appuyer sur 
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les synergies avec les initiatives nationales, bilaterales 
et regionales existantes et a encourager ces synergies. 

L’Indonesie est surtout fermement attachee a une 
reponse democratique. Nos efforts doivent etre 
consideres comme legitimes; ils doivent pleinement 
respecter le droit international, les droits de l’homme et 
la Charte des Nations Unies. A notre avis, ignorer les 
principes internationaux et les droits de l’homme, ne 
serait pas seulement contre-productif, cela saperait 
aussi la legitimite politique necessaire pour maintenir 
les efforts mondiaux de lutte contre le terrorisme. 

Pour etre efficaces, nos efforts doivent egalement 
tenir compte des conditions associees aux actes de 
terrorisme. Nous devons etre conscients de la necessity 
de traiter les causes profondes, y compris les conflits 
qui perdurent. L’Indonesie souhaite reaffirmer que la 
prevention des conflits et le reglement pacifique des 
differends sont des prealables essentiels a notre effort 
commun pour eliminer le terrorisme. Le Conseil de 
securite, devrait, comme il en est mandate par la 
Charte, consacrer son energie politique a regler les 
conflits qui perdurent. 

Les efforts, pour etre efficaces, requierent 
egalement le recours a 1’autorite morale. En tant que 
communaute mondiale, nous devrions travailler 
ensemble a delegitimer le terrorisme en renfor 9 ant les 
valeurs democratiques et en encourageant la tolerance 
et le pluralisme. Nous devons prendre des mesures 
specifiques pour detourner les populations de 
l’extremisme. Nous devons promouvoir et faciliter le 
dialogue entre les communautes. Nous devons proner 
la moderation. 

Dans ce contexte, permettez-moi de souligner 
enfin qu’il est imperatif de refuser l’amalgame entre le 
terrorisme et certains pays, regions ou religions 
particuliers. Le dialogue entre les civilisations doit etre 
poursuivi afin d’empecher le denigrement sans 
distinction des autres religions et cultures, 
conformement a la resolution 1624 (2005). Ce dialogue 
jettera un pont entre les differentes cultures et facilitera 
la comprehension et la cooperation au sein des 
communautes et des religions. Ce n’est qu’ainsi que 
nous aurons une veritable chance de l’emporter. Les 
mecanismes de l’ONU, en tant qu’elements de 
1’equation mondiale de la lutte contre le terrorisme, 
devraient jouer un role de premier plan a cet egard. 

Pour terminer, les victimes du terrorisme ne 
doivent pas etre oubliees. Nous sommes reconnaissants 


au Secretaire general de les avoir evoquees dans son 
allocution. 

M. Churkin (Federation de Russie) {parle en 
russe) : Monsieur le President, permettez-moi de vous 
souhaiter la bienvenue en tant que President du Conseil 
de securite. Nous apprecions egalement la presence ici 
aujourd’hui du Secretaire general de l’ONU. 

La convocation de cette reunion du Conseil de 
securite nous permet d’examiner une fois de plus des 
questions d’actualite, a savoir comment la communaute 
internationale doit agir face a la menace mondiale du 
terrorisme contemporain, et comment renforcer la 
solidarity antiterroriste sans laquelle il est impossible 
d’assurer la paix et la securite internationales. 

L’abominable attaque perpetree a Mumbai a 
confirme une fois de plus que cette menace etait reelle 
et d’une grande ampleur, et nous rappelle que nous 
partageons tous la responsabilite d’eliminer le 
terrorisme. La Federation de Russie confirme sa 
position de principe, qui est une condamnation 
inconditionnelle du terrorisme sous toutes ses formes et 
dans toutes ses manifestations. Nous estimons que 
c’est a l’ONU qu’il appartient d’assurer une direction 
politique solide et de coordonner la cooperation 
internationale dans le domaine de la lutte contre le 
terrorisme. 

Dans un monde de plus en plus interdependant, il 
est essentiel de renforcer le role central de l’ONU dans 
l’etablissement des bases politiques, juridiques et 
organisationnelles de la securite antiterroriste; il n’y a 
pas d’autre solution. On peut evaluer de differentes 
faqons ce qui a ete fait ces dernieres annees par l’ONU 
et par le Conseil de securite pour resoudre le probleme 
complexe et multidimensionnel du terrorisme, mais il 
est assez evident que sans ces efforts, le monde 
d’aujourd’hui serait encore moins sur. 

Le Conseil de securite a joue un role clef pour 
creer une premiere ligne de defense. Il a indique aux 
Etats Membres les mesures prioritaires a prendre pour 
renforcer leur potentiel de lutte contre le terrorisme. Je 
pense bien entendu a la resolution de base, la 
resolution 1373 (2001), et a d’autres decisions 

ulterieures. Nous accordons une tres grande importance 
au renforcement du potentiel de direction politique du 
Conseil de securite grace a ses organes subsidiaires 
antiterroristes : le Comite contre le terrorisme, le 
Comite 1267 et le Comite 1540. Ces comites 
represented des instruments qui se completed dans la 
lutte contre le terrorisme. 
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Nous devons accroitre l’efficacite des mesures 
prises par le Conseil de securite pour prevenir la 
menace terroriste. Nous devons aider le Conseil a 
renforcer son dialogue avec les Etats pour mettre en 
oeuvre les resolutions pertinentes et pour aider 
rapidement les Etats a s’acquitter des obligations 
prevues par les resolutions du Conseil de securite. Sur 
le plan pratique, il reste necessaire dans l’interet de la 
securite generate de detecter et de neutraliser les 
reseaux terroristes, d’interrompre les flux financiers et 
les autres appuis aux terroristes et de les empecher 
d’utiliser des refuges. 

Beaucoup de ces questions nous apparaissent plus 
claires aujourd’hui qu’auparavant. Par exemple, la 
Russie n’a plus, comme c’etait le cas il y a quelques 
annees, a convaincre ses partenaires du lien dangereux 
qui existe entre le commerce des stupefiants et le 
terrorisme, en particulier en Afghanistan. Le Conseil de 
securite doit continuer a s’attacher en priorite a reagir 
efficacement aux menaces terroristes et a developper la 
cooperation internationale dans ce sens. 

En meme temps, nous devons faire en sorte que 
les mesures de lutte contre le terrorisme soient 
completees par d’importants efforts de prevention, 
visant notamment a supprimer les differents facteurs 
sociaux qui alimentent le terrorisme. Nous devons 
developper le dialogue entre les civilisations et les 
confessions et lutter activement contre l’ideologie de la 
violence et de l’extremisme. La Strategic antiterroriste 
mondiale de l’ONU, adoptee par l’Assemblee generale, 
nous permet de passer a un systeme complet, sous 
l’egide de l’ONU, pour eliminer le terrorisme 
international au lieu de reagir seulement a ses 
manifestations, et le potentiel de cette Strategic doit 
etre pleinement utilise. Nous soutenons tous les 
elements de cette Strategic et souhaitons qu’elle soit 
activement mise en oeuvre. Nous comptons contribuer 
de toutes les manieres possibles a ce processus. 

La plupart des Etats n’ont pas encore pleinement 
utilise l’enorme potentiel que represente le 
developpement d’un partenariat antiterroriste entre les 
secteurs public et prive. Notre propre experience, mais 
aussi celle d’autres pays nous montrent que si les Etats 
remplissent certaines conditions, les milieux d’affaires 
sont tout a fait disposes a cooperer. 

L’avenir de la lutte contre le terrorisme 
international est, comme nous le voyons, directement 
lie a la construction d’un ordre mondial plus previsible 
et plus stable reposant sur le droit international. Je 


pense qu’il est clair pour tous aujourd’hui que le 
terrorisme n’est pas un ennemi que l’on peut combattre 
en trafant les lignes d’affrontement sur des cartes 
militaires. Si nous voulons parler des veritables 
moyens de mettre fin au terrorisme, l’une des 
conditions les plus importantes est le renforcement 
global de la base juridique internationale de la lutte 
contre le terrorisme. Il y a encore des lacunes; par 
exemple, il est de plus en plus clair que nous avons 
besoin de regies juridiques internationales 
supplementaires pour veiller a ce que le cyberespace ne 
soit jamais utilise a des fins terroristes. 

Sur le plan politique, il est essentiel de maintenir 
et de renforcer la large coalition internationale qui s’est 
formee au lendemain des attentats terroristes de 
septembre 2001. La Federation de Russie continuera a 
cooperer etroitement et activement avec les autres Etats 
pour renforcer le potentiel de la communaute 
internationale et de l’ONU dans le reglement des 
problemes d’insecurite resultant du terrorisme. 

M. Grauls (Belgique) : Monsieur le President, 
permettez-moi tout d’abord de saluer votre presence 
pour presider ce debat thematique, ainsi que la 
participation du Secretaire general de notre 
Organisation. Votre presence donne a notre debat une 
dimension tout a fait particuliere. 

Les evenements tragiques de Mumbai il y a tout 
juste deux semaines sont venus une fois encore nous 
rappeler que le terrorisme reste une realite dont aucun 
pays n’est a l’abri et demeure l’une des menaces les 
plus graves a la paix et a la securite internationales. A 
cet egard, je tiens a reiterer ici que la Belgique 
condamne fermement tous les attentats terroristes 
comme ceux perpetres a Mumbai et qui ont vise des 
civils innocents. Nous exprimons nos condoleances aux 
families endeuillees. La Belgique souhaite egalement 
exprimer sa solidarity avec le peuple indien et les 
autorites indiennes ainsi qu’avec tous les pays qui sont 
confrontes aux effets du terrorisme. 

Votre initiative de ce debat thematique, Monsieur 
le President, est des lors des plus opportunes afm de 
souligner la determination de la communaute 
internationale pour eradiquer ce fleau. Ce n’est en effet 
qu’avec une strategic holistique et une cooperation 
sans faille que nous pourrons y arriver, et davantage 
d’efforts sont sans doute encore necessaires. Le monde 
doit faire face a des individus et organisations qui 
n’hesitent pas a faire des milliers de victimes 
innocentes pour tenter d’atteindre leurs objectifs. Les 
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attentats sont l’expression d’une rage, d’une haine 
inadmissibles. La communaute internationale doit y 
repondre. Les criminels doivent etre apprehendes et 
traduits en justice. La lutte contre le terrorisme doit 
etre menee sans faille et dans toutes ses dimensions, en 
s’attaquant aux reseaux terroristes et a ses sources de 
financement, en mettant tout en oeuvre pour prevenir 
leurs actions, mais aussi en agissant sur les facteurs qui 
peuvent nourrir l’extremisme et mener au terrorisme. II 
convient en outre de rappeler que le terrorisme ne peut 
etre associe a aucune religion ou croyance. 

Dans ce contexte, l’Organisation des Nations 
Unies joue un role central et assume dans ce domaine, 
comme cela est d’ailleurs prevu dans la Charte, les 
responsabilites que l’on attend d’une organisation 
universelle. Les Etats Membres, par l’entremise de 
l’Assemblee generale, se sont attaches a mieux 
coordonner leurs initiatives antiterroristes et a 
poursuivre l’elaboration de normes juridiques. Le 
Conseil de securite egalement lutte activement contre 
le terrorisme par ses resolutions. Le Comite de 
sanctions contre Al-Qaida et les Talibans, le Comite 
contre le terrorisme et le Comite 1540 sur les armes de 
destruction massive constituent des organes essentiels 
dans ses efforts. 

En meme temps, un certain nombre de 
programmes, de bureaux et d’agences du systeme des 
Nations Unies s’engagent dans des actions 
operationnelles specifiques afm d’appuyer les 
initiatives des Etats Membres. Le Secretaire general y a 
fait allusion dans son introduction. 

Pour encore consolider et ameliorer ces activites, 
l’Assemblee generale a defini une Strategie 
antiterroriste mondiale de l’ONU pour lutter contre ce 
fleau. L’Union europeenne aussi a defini un plan 
d’action et une strategie afm de combattre le terrorisme 
a l’echelle mondiale. La Belgique souscrit pleinement 
a ces deux strategies, qui sont complementaires. 

Dans mon pays aussi des tentatives d’attentats ont 
ete dejouees, des reseaux ont ete demanteles et des 
proces se sont tenus. En se munissant d’un arsenal de 
nouvelles mesures et en mettant en place de nouvelles 
structures pour lutter contre le terrorisme, la Belgique 
l’a fait en application des decisions europeennes et des 
resolutions de l’ONU. 

Le renforcement des capacites pour lutter contre 
le terrorisme doit rester une priorite de la communaute 
internationale. Toutes les initiatives pour davantage 
sensibiliser et impliquer les Etats aux quatre coins de la 


planete sont des lors a promouvoir. Le role des 
organisations regionales et sous-regionales est essentiel 
a cet egard. 

Comme le rappellera le representant de la France 
dans 1’intervention qu’il fera dans quelques instants au 
nom de l’Union europeenne, intervention a laquelle ma 
delegation souscrit pleinement, le respect des droits de 
l’homme et la primaute du droit sont des elements 
fondamentaux de la lutte antiterroriste. La protection 
de ces droits et libertes fondamentales est une 
obligation morale et juridique. Elle correspond 
egalement a nos interets et est un element central de 
toute strategie efficace et durable de lutte contre le 
terrorisme. La lutte contre le terrorisme ne peut, en 
effet, se faire au detriment de nos principes, de nos 
valeurs, des droits de l’homme ou des institutions 
democratiques que ceux qui nous menacent veulent 
precisement detruire. C’est pourquoi la Belgique se 
felicite que la dimension droits de l’homme soit prise 
en compte dans les actions et decisions de l’ONU. La 
Strategie mondiale comprend un pilier consacre au 
respect des droits de l’homme et de l’etat de droit, et le 
Conseil de securite rappelle systematiquement aux 
Etats depuis 2003 que « lorsqu’ils prennent des 
mesures quelconques pour combattre le terrorisme, 
[ils] doivent veiller au respect de toutes les obligations 
qui leur incombent en vertu du droit international, les 
mesures adoptees devant etre conformes au droit 
international, en particulier aux instruments relatifs aux 
droits de l’homme et aux refugies ainsi qu’au droit 
humanitaire ». (resolution 1456 (2003), annexe, par. 6) 

II est essentiel que des procedures plus claires et 
plus equitables existent pour l’inscription et la 
radiation de noms sur des listes de personnes 
suspectees de terrorisme et soumises a des mesures 
restrictives. En continuant a ameliorer ses procedures, 
comme cela a ete fait via la resolution 1822 (2008), le 
Conseil de securite renforcera non seulement le regime 
de sanctions contre Al-Qaida et les Taliban, mais 
renforcera aussi son autorite, sa credibilite et, par 
consequent, son efficacite en la matiere. 

Ainsi l’on repond aux differentes procedures 
judiciaires qui ont ete introduites, notamment en 
Europe, du fait des lacunes procedurales du regime 
actuel. Par toute mesure prise en matiere de procedures 
claires et transparentes, la legitimite du systeme de 
sanctions de l’ONU, l’autorite du Conseil de securite et 
l’impact de ses mesures s’en sortent renforces. Par 
Tamelioration des procedures, le Conseil reaffirm e son 
role de clef de voute du systeme international de 
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sanctions et renforce l’adhesion des Etats Membres. La 
Belgique appelle des lors le Conseil a consolider et a 
renforcer ses efforts en ce sens, au-dela des 
prescriptions reprises dans la resolution 1822 (2008), 
afin d’accroitre l’efficacite et la transparence des 
procedures du regime de sanctions du Comite 1267. 

Le debat d’aujourd’hui nous permet de reiterer la 
solidarity internationale dans la lutte contre le 
terrorisme. II est essentiel que celle-ci se traduise au 
quotidien dans des actions concretes qui vont permettre 
d’eviter de nouvelles tragedies. Si la repression est une 
dimension indispensable pour contrecarrer les 
intentions de ceux qui sont prets a recourir au 
terrorisme, toutes les mesures preventives qui sont 
prises constituent a long terme la meilleure strategie 
pour eradiquer ce fleau. Toute declaration, strategie ou 
resolution de l’ONU lance un signal fort de 
determination et de 1’unite de la communaute 
internationale. C’est pourquoi ma delegation soutient le 
texte de declaration presidentielle qui sera prononcee a 
Tissue de ce debat. 

M. Arias (Panama) (parle en espagnol ) : Je 
voudrais tout d’abord, au nom du Panama, vous 
remercier, Monsieur le President, ainsi que 
l’Ambassadeur Jurica et la delegation croate de nous 
avoir fourni cette importante occasion de conduire une 
reflexion et un debat sur la maniere la plus efficace de 
combattre le fleau du terrorisme. Nous saluons la 
presence a ce debat du Secretaire general, qui demontre 
son engagement personnel dans la lutte contre le 
terrorisme. 

D’une maniere generate, quoique avec un certain 
nombre de derives significatives, comme les deux 
guerres mondiales, leurs causes et consequences, dans 
le monde moderne les hommes ont reussi a vivre de 
maniere plus ou moins harmonieuse entre eux et avec 
leur environnement, selon ce que le philosophe 
fran 9 ais Jean-Jacques Rousseau a appele le contrat 
social. 

Aujourd’hui cependant, nous vivons de nouvelles 
formes de fracture sociale qui affectent l’essence meme 
de cette coexistence pacifique entre les etres humains 
et qui nous obligent a nous livrer a de profondes 
reflexions. Je commencerai par la plus violente d’entre 
elles, a savoir Findifference croissante vis-a-vis de 
Fenvironnement qui, si elle se poursuit, changera de 
maniere radicale la vie sur notre planete. Nous pouvons 
ajouter a cela les actes de genocide et de nettoyage 
ethnique, la violence repetee contre les femmes et les 


enfants, ainsi que celle qui resulte de la vente 
immoderee d’armes legeres et de petit calibre et, bien 
entendu, le terrorisme. 

Le Panama definit le terrorisme comme la 
commission d’actes de violence qui, de maniere 
aveugle, gachent ou otent la vie a des civils innocents 
en pretextant d’un bien superieur. Le Panama 
condamne le terrorisme sous toutes ses formes et dans 
toutes ses manifestations. II le condamne quels qu’en 
soient les auteurs, y compris les gouvernements. II le 
condamne ou qu’il soit commis et quels qu’en soient 
les motifs, y compris la lutte contre l’occupation 
etrangere. 

Le Conseil de securite a apporte une contribution 
considerable aux efforts menes par l’Organisation pour 
lutter contre le terrorisme. Malgre cela, le degre de 
sophistication et de preparation des attentats terroristes 
commis recemment a Mumbai, qui constituent en fait 
une attaque contre l’lnde tout entiere et contre 
Fensemble de la communaute internationale, montre 
que nos interventions et nos precautions sont encore 
insuffisantes. C’est pourquoi nous devons recourir de 
maniere plus efficace a tous les moyens dont nous 
disposons pour eliminer le terrorisme. Outre le recours 
a la force, les mesures economiques et financieres et 
l’echange de renseignements, la lutte contre le 
terrorisme exige egalement de la communaute 
internationale qu’elle comprenne et combatte les 
conditions qui favorisent la propagation du terrorisme; 
et il faut aussi que cette lutte soit menee dans le plein 
respect des droits de l’homme. 

Dans ce contexte, le Panama reitere la necessity 
d’etablir des normes nationales et internationales qui 
permettent de poursuivre en justice et de punir toutes 
les personnes qui, d’une maniere ou d’une autre, sont 
impliquees dans la commission d’actes de terrorisme. 
Et nous devons le faire en respectant les principes 
enonces dans le droit international humanitaire et les 
instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme et au developpement. Agir autrement 
reviendrait a legitimer les methodes auxquelles les 
terroristes ont recours pour affaiblir la democratic, 
l’etat de droit et le plein exercice des droits de 
l’homme, et done a aller a l’encontre des principes 
memes que nous evoquons pour justifier la lutte contre 
le terrorisme. 

M. Ettalhi (Jamahiriya arabe libyenne) (parle en 
arabe) : D’emblee Monsieur le President, je voudrais 
dire que nous sommes tres honores de vous voir 
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presider aujourd’hui cette seance du Conseil. Nous 
souhaitons egalement la bienvenue parmi nous au 
Secretaire general. Je tiens egalement a feliciter votre 
delegation d’avoir convoque cette seance et d’avoir 
choisi ce theme. Apres les attentats terroristes commis 
a Mumbai, le monde entier a vu encore une fois les 
ravages que peut causer le terrorisme, de meme que 
l’ampleur de la menace qu’il fait peser sur la paix. La 
presente seance se tient egalement apres les exactions 
commises a Hebron par des extremistes israeliens 
contre des Palestiniens. 

Le document de reflexion (S/2008/738) que votre 
delegation a bien voulu preparer et distribuer, 
Monsieur le President, - ce dont nous sommes tres 
reconnaissants -, a permis de fixer le cadre et les 
objectifs de notre debat, a savoir un echange de vues 
sur le lien entre la securite mondiale et le terrorisme 
international, en vue de revitaliser et de renforcer la 
lutte contre le terrorisme et de stimuler le role 
primordial de l’ONU dans 1’action antiterroriste 
mondiale. Chacun sait que nous avons tous un objectif 
commun : instaurer un monde de paix et de securite 
pour tous les peuples, eliminer le terrorisme, sous 
toutes ses formes et dans toutes ses manifestations, 
qu’il soit le fait d’Etats, de particuliers ou 
d’organisations et remedier a ses causes et a ses 
symptomes. Mais je dois dire helas que les moyens de 
parvenir a cet objectif font encore l’objet de 
divergences. 

Bien que mon pays apprecie les progres realises 
et le travail accompli par le Conseil, sept annees apres 
la manifestation remarquable de solidarity et l’elan 
donne a la lutte contre le terrorisme, les efforts du 
Conseil restent encore une suite de reactions partielles 
a des circonstances axees uniquement sur des questions 
de securite. Au cours de cette periode, on a cependant 
mis 1’accent sur les moyens de prevenir et de combattre 
le terrorisme. Comme le souligne le document de 
reflexion, nous ne parviendrons pas a maintenir la paix 
et la securite internationales simplement en faisant la 
guerre au terrorisme. Le terrorisme est un phenomene 
multidimensionnel qui ne saurait etre regie par des 
simples mesures punitives. En fait, il faut prendre des 
mesures preventives et adopter une approche globale et 
souple. 

Le Conseil de securite a fait differentes tentatives 
pour parvenir a un consensus sur un ensemble de 
projets de resolution. Les comites et les groupes de 
travail du Conseil ont joue un role de premier plan 
dans divers organes du Conseil. S’ils sont parvenus a 


des resultats considerables, ils ont neanmoins oeuvre 
dans les limites de mandats fixes, rediges 
conformement a des mesures partielles et a une 
approche axee uniquement sur la prevention du 
terrorisme et la lutte contre le terrorisme. La 
participation accrue aux activites de ces organes a 
parfois servi a saper la synergie de leurs efforts. Cela a 
parfois notamment eu pour effet de ralentir les efforts 
de la communaute internationale, representee par 
l’Assemblee generale. Dans certains cas, cela a eu une 
incidence sur l’efficacite de la lutte contre le 
phenomene du terrorisme, ainsi que sur la cooperation 
active entre les Etats Membres et L Organisation. 

La Libye est d’avis que les actions entreprises 
pour prevenir et combattre le terrorisme demandent a 
etre evaluees et reexaminees. Je ne veux pas rentrer 
dans le detail de tout ce qu’il faudrait faire, mais nous 
pensons que la prevention du financement du 
terrorisme doit faire l’objet d’une attention speciale, et 
que des mesures plus efficaces et plus globales doivent 
etre prises a cet egard. Nous pensons egalement qu’il 
incombe a l’ONU et au Conseil de securite en 
particulier d’adopter des mesures plus energiques pour 
suivre les flux de financement qui doivent passer par 
des institutions financieres transparentes. Les pratiques 
bancaires de certains pays et de certaines «zones 
franches », doivent etre suivies tout particulierement 
par la communaute internationale de maniere a mettre 
un terme a toutes les transactions financieres douteuses 
qui peuvent servir a financer le terrorisme. Qui plus 
est, l’octroi de l’asile a des citoyens de pays tiers doit 
etre soumis a certains controles afm de garantir que cet 
asile ne soit accorde que pour des raisons humanitaires 
et ne soit pas utilise pour tout autre motif ulterieur. 

Ces dernieres annees, nous nous sommes attaches 
a lutter contre le terrorisme et a le prevenir en 
negligeant les aspects essentiels du probleme. Nous 
n’avons pas debattu des raisons et des causes de la 
propagation du terrorisme, du renforcement des 
capacites des Etats Membres ou du respect des droits 
de l’homme et de la primaute du droit, a savoir des 
principes de base importants adoptes par les Etats 
Membres de l’ONU dans le contexte d’une strategic 
mondiale de lutte contre le terrorisme. Nous attendons 
toujours que des mesures pratiques soient prises afm de 
s’attaquer aux circonstances et causes de la 
propagation du terrorisme. La Libye estime que 
1’accord que nous avons conclu concernant les 
justifications du terrorisme ne doit pas empecher d’en 
traiter objectivement les causes. Les causes du 
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mecontentement qui attise la violence et la contre- 
violence sont notamment : l’occupation, le refus 
d’accorder la moindre legitimite a la lutte contre 
l’occupation, les accusations portees contre les peuples 
et leurs cultures, 1'application du principe deux poids 
deux mesures en droit international et les injustices 
subies par les Palestiniens et d’autres peuples. 

II faut encore redoubler d’efforts pour developper 
1’assistance technique de maniere a renforcer et 
developper les capacites dont disposent les Etats 
Membres pour repondre a leurs besoins pratiques dans 
le domaine de la lutte contre le terrorisme. Nous nous 
felicitons de la creation des organes subsidiaires du 
Conseil de securite a cette fin, et nous esperons que 
1’assistance technique apportee dans le cadre de 
l’ONU, en pendant a l’assistance bilaterale, sera 
renforcee. Nous nous felicitons egalement des efforts 
deployes par les organes charges de l’application de la 
Strategic antiterroriste mondiale de 1’Organisation des 
Nations Unies et de la cooperation entre les organismes 
et les institutions specialises des Nations Unies. 

II ne fait aucun doute que le respect des droits de 
l’homme de chacun et la primaute du droit sont les 
pierres angulaires de toute strategic efficace pour lutter 
contre le terrorisme. Les mesures nationales et 
internationales prises dans le cadre de ces strategies 
doivent etre conformes aux obligations incombant aux 
Etats en vertu du droit international, notamment le 
droit international relatif aux droits de l’homme, le 
droit des refugies et le droit international humanitaire. 

Pour resumer, il nous incombe a tous de renforcer 
la solidarite internationale pour accroitre le role de 
chef de file de l’ONU afin de lutter contre le 
terrorisme. C’est l’objectif de notre debat 
d’aujourd’hui : mettre en oeuvre la strategie 
antiterroriste mondiale sous tous ses aspects et dans 
toutes ses dimensions, accelerer la conclusion d’un 
traite general pour lutter contre le terrorisme et 
formuler une definition claire de ce phenomene. 

Pour terminer, je voudrais feliciter la delegation 
croate d’avoir prepare le projet de declaration du 
President dont nous sommes saisis. Nous l’appuyons et 
nous serons heureux de 1’adopter a la fin de notre 
seance. 

M. Sangqu (Afrique du Sud) (parle en anglais) : 
Nous felicitons tout d’abord le President de la 
Republique de Croatie et le remercions d’assumer la 
presidence de cette seance. 


Je voudrais lui dire combien l’Afrique du Sud lui 
est reconnaissante d’avoir organise cet important debat 
sur le terrorisme. II a lieu a un moment ou nous avons 
ete les temoins d’attentats terroristes commis dans 
plusieurs parties du monde, notamment les odieux 
attentats de Mumbai. Ma delegation reitere ses 
condoleances au Gouvernement indien et aux families 
de tous ceux qui ont perdu leurs vies. Nous felicitons 
egalement le Secretaire general et le remercions de sa 
declaration. 

L’Afrique du Sud condamne le terrorisme sous 
toutes ses formes et dans toutes ses manifestations, 
quels qu’en soient les auteurs et les causes. Nous 
sommes fermement resolus a relever le defi que 
represente la menace terroriste et d’autres formes de 
crimes internationaux dans les enceintes multilaterales 
et conformement aux droits de l’homme et au droit 
international. Nous nous felicitons done de l’adoption 
unanime et de la reaffirmation de la Strategie 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies, qui apporte une reponse integree et 
multidimensionnelle fondee sur le respect des droits de 
l’homme et la primaute du droit. Cette Strategie 
s’ecarte a bon escient du paradigme axe sur la securite 
et reconnait qu’il est important d’examiner les 
conditions favorisant la propagation du terrorisme en 
elles-memes ainsi que dans le cadre d’une strategie 
antiterroriste efficace. Cette strategie se fonde 
egalement sur le consensus international selon lequel le 
terrorisme ne peut pas etre attribue a une religion ou 
culture particuliere. 

Reconnaissant qu’il appartient a chaque pays et 
sous-region de replacer la Strategie mondiale dans son 
contexte et de la rendre pertinente pour les divers 
acteurs locaux indispensables a son application 
fructueuse, l’Afrique du Sud a recemment organise un 
atelier national consacre a la Strategie mondiale. Cet 
atelier a sensibilise les acteurs du gouvernement et de 
la societe civile a la Strategie mondiale et donne lieu a 
un certain nombre de propositions utiles et d’idees 
interessantes. On a notamment fait valoir que les 
instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme, comme la Convention contre la torture, 
devraient etre inclus dans la liste des instruments que 
tous les pays sont invites a ratifier en vertu des 
obligations qui leur incombent dans le cadre de la lutte 
contre le terrorisme. Les orateurs ont condamne le fait 
que certains pays etablissent leurs propres listes 
nationales de terroristes, ce qui pourrait conduire a des 
abus politiques et une radicalisation ou une surenchere 
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extremiste en ciblant injustement des communautes et 
des pays entiers. Ils ont egalement note qu’il fallait 
inverser le debat developpement contre contre- 
terrorisme en examinant la place de la lutte contre le 
terrorisme dans le programme de developpement et non 
pas le contraire. 

Renforcer la solidarite et la cooperation 
internationales existantes est la clef des progres qui 
permettront d’eliminer le fleau du terrorisme. II est 
done important que nous redoublions d’efforts pour 
fmaliser la convention generate contre le terrorisme 
international en nous entendant sur la definition du 
terrorisme et que nous evitions que l’etiquette de 
contre-terrorisme soit utilisee de maniere abusive pour 
faire avancer des desseins politiques. L’effort de 
solidarite deploye par la communaute internationale 
devrait aussi inclure le refus d’utiliser de maniere 
injustifiee des termes prejudiciables comme « asiles 
pour les terroristes » et de s’abstenir de publier des 
avis inexacts a 1’intention des voyageurs contre 
d’autres pays dont la cooperation et l’assistance sont 
necessaires pour faire face a la menace terroriste. Trop 
souvent ces declarations sont dirigees contre les pays 
en developpement qui posent le moins de risques. II 
convient egalement de ne pas oublier que les pays en 
developpement sont touches par les attentats terroristes 
de maniere disproportionnee, qu’ils soient ou non la 
cible visee, et 1’impact sur l’investissement et le 
tourisme dans les pays les plus pauvres peut etre 
particulierement catastrophique. 

Comme il est souligne dans la Strategie 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies, le respect des droits de l’homme fait partie 
integrante des efforts que nous deployons pour lutter 
contre le terrorisme. II n’est pas possible de 
revendiquer une position de superiorite morale si Ton 
viole les droits de l’homme essentiels et des lois qui 
existent depuis des siecles par opportunisme politique. 
Nous ne pouvons done pas rester silencieux lorsque les 
droits sont ignores et que des personnes font l’objet de 
detention illegale, de torture et d’assassinat. 

Les sanctions imposees par le Conseil de securite 
de l’ONU doivent pouvoir resister a un examen 
juridique attentif, y compris la question des procedures 
regulieres. Le regime de sanctions imposees au Taliban 
et a Al-Qaida, notamment le jugement recent de la 
Cour europeenne de justice dans les cas d’Al Barakaat 
et de M. Kadi, suscitent un certain nombre de questions 
juridiques dans de nombreuses regions du monde. Ces 
difficultes devraient amener le Conseil de securite a 


comprendre qu’il ne peut pas poursuivre comme si de 
rien n’etait. 

Pour terminer, je tiens a saisir cette occasion pour 
vous remercier une fois encore d’avoir organise ce 
debat et pour exprimer notre appui au projet de 
declaration du President. 

M. Zhang Yesui (Chine) (parle en chinois ) : 
Nous voulons tout d’abord remercier le President de la 
Republique de Croatie d’avoir assume la presidence de 
ce debat public. Nous remercions egalement le 
Secretaire general Ban Ki-moon de participer a notre 
debat. 

La declaration que vous ferez, Monsieur le 
President, au nom du Conseil de securite reflete 
pleinement le consensus international sur la lutte 
contre le terrorisme et beneficie de l’appui de la 
delegation chinoise. 

Une serie d’actes terroristes inquietants a 
recemment eu lieu a Mumbai, faisant beaucoup de 
victimes innocentes. La delegation chinoise exprime 
ses sinceres condoleances aux families des victimes. 
Ces realites cruelles nous rappellent une fois de plus 
que le terrorisme demeure une menace reelle a la paix 
et a la securite de la communaute internationale. Le 
Conseil de securite, etant au cceur du mecanisme 
international de securite collective, devrait jouer un 
role central dans la lutte internationale contre le 
terrorisme. 

Au cours des dernieres annees, le Conseil de 
securite a adopte toute une serie de resolutions et de 
declarations sur la lutte contre le terrorisme qui 
constituent une base juridique solide pour la lutte 
commune de la communaute internationale contre le 
terrorisme. Les Comites crees en application des 
resolutions 1267 (1999), 1373 (2001) et 1540 (2004) 
ont activement contribue a la mise en oeuvre des 
resolutions pertinentes. La delegation chinoise espere 
que les trois Comites entendront davantage la voix de 
tous les Etats Membres, notamment celle des pays en 
developpement, lors de leurs travaux de sorte que les 
mecanismes antiterroristes mis en place par le Conseil 
de securite soient mieux a meme de repondre aux 
besoins de l’ensemble des Etats Membres. 

Le terrorisme est une menace pour toute la 
communaute internationale. II faut imperativement 
continuer a renforcer la cooperation antiterroriste 
multilaterale dans le cadre de l’ONU. Recemment 
l’Assemblee generate a adopte a l’unanimite la 
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resolution 62/272 sur l’examen et 1’evaluation de la 
Strategic antiterroriste mondiale de 1’Organisation des 
Nations Unies, qui demontre la grande solidarity et la 
ferme determination des Etats Membres en matiere de 
lutte contre le terrorisme. La Chine est convaincue que 
tous les Etats Membres de l’ONU devraient s’efforcer 
de renforcer leurs mesures antiterroristes et de 
supprimer les causes profondes du terrorisme. Ils 
devraient chercher a eradiquer la pauvrete, promouvoir 
le developpement, et, en encourageant le dialogue entre 
les religions et les civilisations, eliminer les conditions 
propices a la diffusion du terrorisme, mettant ainsi en 
oeuvre les quatre piliers de la Strategic antiterroriste 
mondiale de faipon globale et equilibree. 

La Chine appuie la participation active des trois 
comites charges de la lutte contre le terrorisme a la 
mise en oeuvre de la Strategic antiterroriste mondiale 
dans le cadre de leurs mandats respectifs, de faqon a 
assurer la coordination des efforts de lutte contre le 
terrorisme du Conseil de security avec ceux de 
l’Assemblee generale, ce qui consolidera le role central 
de l’ONU dans la lutte internationale contre le 
terrorisme. 

C’est aux Etats Membres qu’il appartient 
veritablement de mettre, en oeuvre toutes les 
resolutions antiterroristes de l’ONU. Leur volonte et 
les capacites qu’ils ont de lutter contre le terrorisme 
determinent le degre de mise en oeuvre de ces 
resolutions. Cependant, en raison de ressources et de 
capacites de lutte contre le terrorisme insuffisantes, de 
nombreux pays, notamment des pays en 
developpement, n’ont pas ete en mesure d’honorer 
pleinement leurs obligations en la matiere et ont ainsi 
serieusement limite les progres de la communaute 
internationale dans ce domaine. 

La Chine espere que la communaute 
internationale accordera plus d’attention au 
renforcement des capacites de lutte contre le terrorisme 
et qu’elle investira davantage de ressources dans la 
fourniture d’une assistance dans ce domaine qui 
reponde aux besoins reels des pays en developpement 
et les aide a ameliorer rapidement leurs capacites de 
lutte contre le terrorisme. Cela garantira une base 
solide pour la mise en oeuvre de toutes les resolutions 
de l’ONU sur la lutte contre le terrorisme. 

La montee du terrorisme a des causes politiques, 
economiques et sociales complexes et profondes. C’est 
la raison pour laquelle la Chine a regulierement 
preconise l’adoption de mesures antiterroristes 


integrees et qu’elle a rappele l’importance de la 
prevention des actes terroristes et de l’elimination des 
causes du terrorisme dans toute action efficace visant a 
supprimer les symptdmes et les causes de ce fleau. 
Ainsi, nous serons a meme d’eliminer le terrorisme a la 
racine. 

M. Lacroix (France) : Monsieur le President, tout 
d’abord, ma delegation souhaiterait remercier vivement 
votre pays et vous-meme en particulier pour avoir 
organise ce debat a l’occasion de la Presidence croate 
du Conseil de security en decembre. Je souhaiterais saluer 
votre presence aujourd’hui a la presidence de ce debat et 
egalement saluer la presence du Secretaire general. 

Pour cette intervention j’aurais l’honneur de 
prendre egalement la parole au nom de l’Union 
europeenne et de la Turquie, de votre pays la Croatie, 
de l’ex-Republique yougoslave de Macedoine, pays 
candidats; de l’Albanie, du Montenegro, pays du 
processus de stabilisation et d’association et candidats 
potentiels; ainsi que de l’Ukraine et de la Republique de 
Moldova, qui se rallient a la presente declaration. 

Malgre tous nos efforts, la menace du terrorisme 
n’a en rien baisse d’intensity et la longue litanie des 
actes terroristes survenus aux quatre coins de la planete 
est la pour le rappeler. La sophistication et la 
determination des terroristes qui ont frappe au cceur la 
ville de Mumbai il y a quelques jours en atteste. 

Face au terrorisme, nous devons faire plus et nous 
devons faire mieux. Pour cela, nous devons d’abord 
comprendre les ressorts du terrorisme mondial qui, ici 
meme a New York, a ouvert une nouvelle ere sanglante 
de l’histoire du terrorisme. Mondial, ce terrorisme l’est 
par son champ d’action, il l’est aussi par sa capacity a 
se fondre dans la mondialisation, a evoluer avec la 
modernite, et ce malgre le caractere archai'que de ses 
referents ideologiques. Il est enfin mondial par sa 
capacity a defier et a menacer nos Etats, alors que les 
terroristes ne sont probablement que des centaines, 
voire peut-etre quelques milliers d’individus disperses 
dans differentes regions du monde. 

L’Union europeenne tient le terrorisme pour l’une 
des plus importantes menaces a la paix et a la security 
internationales. Notre devoir est de combattre ce fleau 
par tous les moyens. Mais pour ce faire, nous devons 
imperativement resister aux pieges models qu’il nous 
tend; la peur, la division, le renoncement. La peur, c’est 
[’abdication et la defaite. La division, ce sont les 
dechirements entre les peuples, les cultures, les 
religions, que les terroristes cherchent justement a 
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provoquer. Le renoncement, c’est l’abandon des 
principes et des valeurs sur lesquels sont etablies nos 
democraties et notre Organisation : le dialogue, la paix, 
les droits de l’homme. 

Pour l’Union europeenne, le respect des droits de 
1’homme et la primaute du droit sont des elements 
fondamentaux de la lutte antiterroriste. Ce n’est pas 
l’arbitraire contre la violence aveugle : c’est l’etat de 
droit contre le crime. C’est dans le respect de nos 
valeurs, du droit, des libertes publiques et dans le recours 
a des procedures claires et equitables que nous 
parviendrons a terrasser le terrorisme. 

Pour l’Union europeenne, l’ONU est 
naturellement le cadre pour developper les normes et 
les structures afin de renforcer la cooperation 
intemationale contre le terrorisme. L’ONU a un role 
central a jouer a cet effet. De ce point de vue, des efforts 
considerables ont ete entrepris. Les principaux outils 
ont ete developpes : 16 instruments internationaux 
contre le terrorisme, plusieurs resolutions du Conseil 
de securite de large portee, trois organes subsidiaires 
du Conseil de securite et dernierement une Strategie 
antiterroriste mondiale a laquelle tous les Etats 
Membres de l’ONU ont souscrit. Avec ces instruments, 
l’ONU a developpe a la fois les principes clefs d’une 
lutte efficace contre le terrorisme a l’echelle mondiale, 
de meme que les instruments juridiques et 
institutionnels necessaires a cet effet. 

A travers l’equipe speciale antiterroriste mise en 
place par le Secretaire general, a laquelle les trois 
comites du Conseil et leurs equipes d’experts 
participent activement, le systeme des Nations Unies 
a commence de developper un cadre pour un appui 
integre a la mise en oeuvre de la Strategie. 

J’aimerais a present souligner quelques uns des 
defis que nous devons relever, en tant que communaute 
intemationale, pour confronter le terrorisme. Nous 
devons d’abord continuer l’important travail qui vise a 
traiter plus generalement les conditions qui conduisent 
a la propagation du terrorisme. Le renforcement de 
T education, de l’aide au developpement et des efforts 
visant a resoudre les crises et conflits regionaux est un 
objectif en soi. Mais ce travail porte aussi sur les 
elements de frustrations et d’injustices que la 
propagande terroriste et les recruteurs exploitent 
pour leurs buts meurtriers. Ici aussi, le role des Nations 
Unies est essentiel. 

Nous devons egalement nous assurer que la 
communaute intemationale dans son ensemble et les 


Etats Membres individuellement restent mobilises dans 
la lutte contre le terrorisme. Celle-ci ne se gere pas 
seulement dans l’urgence, lorsque la violence eclate au 
grand jour. Elle necessite un travail patient et 
determine, sur la duree. Comment nous assurer que ce 
travail reqoit 1’attention et le soutien politique qu’il 
requiert? En ce sens, votre initiative, Monsieur le 
President, est un pas tres important dans cette 
direction. 

Les organisations regionales ont egalement un 
role a jouer. Le renforcement de la cooperation 
regionale contre le terrorisme est aussi un facteur 
d’integration, comme le montre l’adoption du dispositif 
du mandat d’arret europeen, qui a joue un role essentiel 
dans la lutte de l’Espagne, et de la France a ses cotes, 
contre l’Euskadi Ta Askatasuna (ETA), organisation 
qui a malheureusement de nouveau assassine au pays 
Basque la semaine derniere. Des initiatives sont prises 
dans d’autres regions du monde, recemment en Asie du 
Sud-Est ou en Afrique de l’Ouest. La Francophonie a 
egalement elabore une importante convention sur la 
cooperation judiciaire. L’Union europeenne salue ces 
efforts. 

Bien sur, la responsabilite premiere de la lutte 
contre le terrorisme repose sur les Etats. Les Etats de 
l’Union europeenne sont determines a la mise en oeuvre 
integrate des resolutions du Conseil de securite. II en 
va de meme de la Strategie antiterroriste mondiale. 
L’Union europeenne s’est elle-meme dotee d’une 
strategie de lutte contre le terrorisme et d’un plan 
d’action dont la mise en oeuvre est etroitement suivie et 
evaluee. 

L’Union europeenne appelle tous les Etats a 
redoubler d’efforts pour mettre en oeuvre integralement 
les resolutions du Conseil de securite et les 
recommandations du Comite contre le terrorisme, pour 
devenir parties a tous les instruments internationaux de 
lutte contre le terrorisme ainsi que pour mettre en 
oeuvre d’une maniere integree la Strategie antiterroriste 
mondiale. Les rapports le confirment, sur un plan 
mondial, nous sommes loin d’avoir atteint cet objectif, 
et les efforts sont encore insuffisants dans certaines 
parties du monde. De ce point de vue, personne 
aujourd’hui ne peut se permettre de rester inactif ou de 
se croire a l’abri, quelle que soit sa region ou son 
niveau de developpement. 

Le Conseil de securite n’a pas hesite a prendre 
des sanctions contre les Etats qui pretaient asile et 
assistance a des terroristes. Cette fermete doit etre 
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maintenue et renforcee, notamment par le travail 
engage par les organes subsidiaires du Conseil de 
securite sur la non-conformite, en vue d’etablir une 
distinction entre ceux qui peuvent mais ne veulent pas 
s’acquitter de leurs obligations et ceux qui n’en ont pas 
les moyens. 

Face a une menace qui est globale et qui sait 
exploiter toutes les failles, deux questions essentielles 
doivent etre traitees : comment la communaute 
internationale peut-elle empecher que des territoires 
deviennent des sanctuaires pour les terroristes? 
Comment s’assurer que les Etats qui ont la volonte 
politique, mais manquent des moyens, reqoivent 
conseils et soutien? 

L’Union europeenne est engagee en faveur de ces 
objectifs, a travers ses divers instruments politiques et 
financiers, et en particulier la politique europeenne de 
securite et de defense et l’Instrument de stabilite. II en 
va de meme de ses Etats membres, a travers leurs 
programmes bilateraux ou leur soutien a des 
programmes des Nations unies, pour la consolidation 
de la paix ou 1’assistance dans le domaine des 
legislations antiterroristes. Mais, face a l’ampleur de 
ces defis, le systeme des Nations Unies devrait 
reflechir plus largement au soutien qu’il peut apporter 
au renforcement des capacites et a 1’assistance aux 
Etats en matiere de lutte contre le terrorisme. 

Pour terminer, ma delegation souhaite a nouveau 
mettre l’accent sur le paradoxe du terrorisme, car c’est 
un element qu’il est indispensable de comprendre si 
nous voulons etre efficaces. Quelques centaines, voire 
peut-etre quelques milliers, d’individus disperses a 
travers le monde defient nos 192 nations et, pourtant, 
ils sont parvenus a faire de cette faiblesse une force. 
Nous devons nous efforcer de reduire l’impact de leurs 
attaques et les traiter comme les criminels qu’ils sont. 
Nous le devons a toutes les victimes du terrorisme. 
Mais nous devons aussi, en tant qu’Etats, renforcer les 
mesures de lutte contre le terrorisme, s’assurer de leur 
coherence et renforcer notre cooperation. II s’agit 
d’elever le niveau des dispositifs antiterroristes a 
l’echelle du monde et de renforcer leur interoperabilite. 

Ma delegation soutient le projet de declaration 
presidentielle et l’appel a la solidarite qu’il contient. 

M. Hoang Chi Trung (Viet Nam) (parle en 
anglais) : Je voudrais tout d’abord exprimer notre 
reconnaissance a la Croatie pour avoir pris 1’initiative 
d’organiser le present debat thematique. Nous nous 
felicitons tout particulierement, Monsieur le President, 


que vous soyez venu presider la presente seance. Cela 
demontre que votre pays est fermement attache aux 
travaux du Conseil de securite, ainsi qu’aux efforts 
communs que deploie 1’Organisation des Nations Unies 
pour lutter contre le fleau du terrorisme. 

Dans la mesure ou les attentats terroristes 
continuent de tuer et de blesser des personnes 
innocentes de par le monde, le present debat public 
fournit une nouvelle occasion aux Etats Membres de 
1’ Organisation des Nations Unies de manifester leur 
determination et leur solidarite dans la lutte contre le 
terrorisme international, et surtout, de donner leur avis 
sur le moyen d’ameliorer les actions concretes 
entreprises. 

Le terrorisme international demeure l’une des 
plus graves menaces a la paix et a la securite 
internationales. II constitue une violation flagrante du 
droit international, y compris du droit international 
humanitaire et du droit relatif aux droits de l’homme. II 
met en peril l’integrite territoriale et la stabilite des 
Etats. II a des consequences nefastes sur le 
developpement socioeconomique et il detruit 
1’infrastructure des Etats. Le Viet Nam s’associe a la 
communaute internationale pour condamner le 
terrorisme sous toutes ses formes et dans toutes ses 
manifestations, le dernier exemple en date etant les 
attentats tragiques survenus a Mumbai, en Inde, il y a 
tout juste une semaine. Nous tenons a offrir une fois 
encore nos plus sinceres condoleances et toute notre 
sympathie au peuple et au Gouvernement indiens ainsi 
qu’aux families des victimes de ces crimes odieux. 

Il va sans dire qu’il incombe au premier chef a 
chaque Etat de formuler et de mettre en oeuvre les 
politiques et mesures appropriees pour proteger sa 
population contre le fleau du terrorisme. Les efforts 
antiterroristes, toutefois, ne peuvent donner de resultats 
que si les Etats cooperent et coordonnent leur action, 
car le terrorisme est un phenomene mondial et aucun 
pays ne peut se sentir a l’abri. Le Viet Nam est 
favorable a ce que l’ONU joue un role moteur dans la 
lutte internationale contre le terrorisme. Toutes les 
mesures prises dans ce cadre doivent etre conformes au 
droit international, en particulier aux principes de 
souverainete nationale, d’integrite territoriale et de 
non-ingerence dans les affaires internes des Etats. 
Nous reaffirmons a nouveau notre appui a la Strategie 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies et demandons sa mise en oeuvre integrale. 
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Le Conseil de securite, en s’acquittant de sa 
responsabilite principale qui est de maintenir la paix et 
la securite internationales, a adopte un certain nombre 
de resolutions et a cree plusieurs mecanismes 
subsidiaires visant a renforcer la lutte internationale 
contre le terrorisme. Ma delegation salue l’importance 
des resolutions du Conseil sur la lutte antiterroriste et 
du travail accompli par les Comites crees par les 
resolutions 1373 (2001), 1267 (1999) et 1540 (2004). 
Le Viet Nam accorde une grande importance a la mise 
en oeuvre de ces resolutions et a l’amelioration des 
methodes de travail et des procedures suivies par ces 
trois Comites. 

Beaucoup d’attention, d’efforts et de ressources 
ont ete consacres a la lutte contre le terrorisme, et 
pourtant celui-ci persiste et prend des allures 
inquietantes. Le Conseil de securite a 
systematiquement condamne les actes terroristes et 
appele a la cooperation internationale pour lutter contre 
le terrorisme, notamment en traduisant en justice les 
auteurs d’attentats terroristes et en fournissant une 
assistance technique aux Etats qui le demandent. 

Tout en reconnaissant l’importance de ces 
mesures, mon pays est pleinement convaincu qu’il est 
tout aussi indispensable que chaque Etat, 
individuellement, et la communaute internationale, 
dans son ensemble, s’attaquent aux causes profondes 
du terrorisme international. Les inegalites politiques, 
economiques et sociales, la politique de deux poids, 
deux mesures, la selectivite et le recours a la force dans 
les affaires internationales sont autant d’elements qui 
creent des conditions propices a la propagation du 
terrorisme. Dans ce contexte, ma delegation estime 
qu’il est bon de rappeler que les Etats Membres sont 
convenus de ce qui suit dans la resolution 60/288 de 
l’Assemblee generale, qui a lance la Strategic 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies : 

« faire tout ce qui est en leur pouvoir pour 
resoudre les conflits, mettre fin a l’occupation 
etrangeres, lutter contre l’oppression, eliminer la 
pauvrete, promouvoir une croissance economique 
soutenue, le developpement durable, la prosperite 
dans le monde entier, la bonne gouvernance, les 
droits de l’homme pour tous ainsi que l’etat de 
droit, ameliorer la comprehension entre les 
cultures et assurer le respect de toutes les 
religions, valeurs religieuses, croyances et 
cultures». ( resolution 60/288 de 1’Assemblee 
generale, dernier alinea du preambule) 


Au Viet Nam, le terrorisme est un crime reprime 
par le Code penal. La lutte contre les infractions 
penales, y compris le terrorisme et les crimes 
connexes, est une des priorites du Gouvernement 
vietnamien. Des efforts sont deployes pour renforcer 
notre cadre juridique antiterroriste et les capacites des 
services repressifs, pour sensibiliser la population et 
pour coordonner nos politiques et nos activites avec les 
pays de la region, en particulier dans le cadre du Forum 
regional de l’Association des nations de l’Asie du Sud- 
Est (ASEAN) et au sein des programmes de 
cooperation de l’ASEAN. 

Pour terminer, ma delegation souhaite saisir cette 
occasion pour renouveler notre attachement a la cause 
commune contre le terrorisme international et exprime 
notre plein appui a la declaration que le President du 
Conseil fera au nom du Conseil dans le courant de la 
journee. 

M. Weisleder (Costa Rica) (parle en espagnol) : 
Ma delegation souhaite tout d’abord remercier la 
presidence du Conseil de securite et la delegation 
croate d’avoir organise ce debat public. La presence du 
President de la Croatie, S. E. M. Stjepan Mesic, nous 
donne l’occasion opportune de reflechir a notre role 
dans la lutte contre le terrorisme. C’est un honneur, 
Monsieur le President, de vous voir presider la presente 
seance. Nous saluons egalement la presence du 
Secretaire general et de la Vice-Secretaire generale a 
cette seance. 

Le Costa Rica tient, pour commencer, a 
condamner de maniere categorique et ferme le 
terrorisme sous toutes ses formes et manifestations, 
quels qu’en soient les auteurs, le lieu et les buts. II n’y 
a pas de justification possible a des actes de terrorisme. 

Nous vivons dans une epoque marquee par des 
actes constants degression sournoise et sauvage contre 
des innocents, qui sont presque toujours victimes du 
fanatisme simplement parce qu’ils attendent le bus, 
prennent un cafe ou une glace avec des amis, ou parce 
qu’ils vaquaient a leurs occupations quotidiennes, 
comme nous l’avons vu il y a quelques jours en Inde. 
Nous condamnons cet attentat tout comme nous avons 
condamne les attentats qui ont eu lieu auparavant a 
Buenos Aires, Beyrouth, Caracas, Bali et Tel-Aviv. 
C’est done un moment opportun pour proceder a un 
echange de vues sur la contribution de l’ONU a la lutte 
contre le terrorisme, en particulier dans le cadre de 
Conseil qui a pour mandat de veiller a la paix et a la 
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stabilite sur la planete et, surtout, sept annees apres 
l’adoption de la resolution 1373 (2001). 

II y a moins d’une decennie, il semblait n’y avoir 
aucun lien entre les mesures prises pour confronter les 
menaces a la paix et a la securite decoulant d’actes de 
terrorisme et les droits de 1’homme. Aujourd’hui 
meme, certains ne semblent guere se preoccuper de 
cette relation, qui doit faire partie de la lutte contre le 
terrorisme, ni de la necessite de mentionner souvent 
ces autres elements. 

Le fait de rappeler que toutes les mesures 
antiterroristes doivent s’inscrire dans le strict respect 
du droit international ne doit pas etre considere comme 
une faqon d’affaiblir cette lutte. Au contraire, pour 
notre pays, cela rend la lutte encore plus efficace a 
moyen et long terme. Cette perspective est dument 
reprise dans la resolution portant sur la Strategie 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies qui signale a juste titre que les deux objectifs 
sont complementaires et synergiques. 

C’est la justement un des grands defis auquel est 
confronte le Conseil de securite en la matiere. Nous 
devons veiller a ce que les mesures repressives 
adoptees pour neutraliser la menace et 1’action des 
terroristes aillent de pair avec une analyse des racines 
sociopolitiques de ce fleau. Nous ne partageons pas 
l’avis qui veut que ce soit simplement le manque de 
possibilites socioeconomiques ou le sentiment de 
marginalisation politique qui expliquent le terrorisme 
en tant que tel. Mais, nous sommes convaincus, au vu 
des abondantes preuves existantes, que la lutte contre 
le terrorisme doit etre globale et ne saurait se limiter 
aux aspects militaires. 

II faut egalement ajouter a cette derniere 
demarche un axe d’action fondamentale : la promotion 
de l’education. Nous savons cependant que ce n’est pas 
non plus une panacee et que, parfois, l’education est 
devenue une arme pour promouvoir le fanatisme, 
l’intolerance et la haine. Par consequent, ce qui devrait 
etre un chemin vers la paix, la reconciliation et la 
creation de possibilites pour les jeunes generations se 
transforme souvent en declencheur qui envoie de 
nombreux jeunes a la mort et cause la mort de milliers 
de victimes innocentes. 

Cette Organisation doit, dans le cadre de la lutte 
generate contre le terrorisme et de la defense des droits 
de 1’homme et des libertes, ceuvrer de maniere 
reflechie mais sans relache en vue d’incorporer ces 
principes, ces piliers et ces valeurs aux programmes et 


aux enseignements scolaires, notamment dans des 
societes ou il a ete etabli que, malheureusement, de 
nombreux centres educatifs sont utilises pour former de 
futures bombes humaines. Ceci doit se faire en 
cooperation avec les autorites et les gouvernements et 
ne doit en aucune faipon passer outre a leur volonte. 
Ainsi, non seulement nous preserverons la souverainete 
des Etats, condition sine qua non de tout effort 
multilateral, mais nous obtiendrons egalement de 
meilleurs resultats, car il n’y a pas de gouvernement 
legitime d’un Etat Membre de l’ONU qui ne soit pas 
dispose a cultiver la paix et la comprehension comme 
moyen pour regler les conflits et les differends. 

Le Conseil est aussi confronte au defi consistant a 
ameliorer ses procedures internes afin de les rendre 
plus justes et plus claires, et d’assurer ainsi leur 
efficacite et leur transparence. Mais comment peut-on 
garantir 1’efficacite s’il y a tant de mandats differents 
en matiere de lutte contre le terrorisme? Depuis 
plusieurs annees deja, le Costa Rica a presente pour 
examen aux Etats Membres une proposition de creation 
d’un bureau integre de lutte contre le terrorisme. Nous 
sommes convaincus que l’ONU doit etre le chef de file 
de la lutte contre cet horrible phenomene, et, a notre 
avis, cela serait facilite en fusionnant les multiples 
mandats qui existent dans ce domaine. 

En l’absence d’un bureau integre, nous nous 
contentons de lancer de nouveau un appel pour que les 
trois organes subsidiaires du Conseil de securite qui 
s’occupent de la lutte contre le terrorisme continuent a 
ceuvrer a une meilleure coordination entre eux-memes 
et entre leurs groupes d’experts et d’autres 
organisations internationales et regionales. 

Sans aucun doute, notre devoir au sein du Conseil 
est de continuer de donner les directives necessaires 
pour la mise en oeuvre de meilleurs protocoles qui 
faciliteront l’organisation de visites conjointes qui ont 
deja commence, un meilleur echange d’informations et 
la participation coordonnee a des activites regionales, 
dans toute la mesure possible. 

Le Costa Rica a suivi tout particulierement les 
remises en question dont ont fait l’objet les mesures 
adoptees par les Etats pour appliquer les regimes de 
sanctions decides par le Conseil de securite. Il est 
preoccupant de voir que ces mesures continuent d’etre 
remises en cause par des instances judiciaires 
nationales et regionales sous pretexte qu’elles ne sont 
pas conformes a la loi et a la procedure reguliere. Le 
Costa Rica, en tant que membre elu de ce Conseil, 


08-63700 


21 



S/PV.6034 


continuera de cooperer pour veiller a 1’existence de 
procedures plus justes et plus claires regissant 
1’inscription de personnes physiques et morales sur les 
listes de sanctions et leur retrait de ces listes, ainsi que 
l’octroi d’exemptions pour raisons humanitaires, 
conformement aux demandes repetees de l’Assemblee 
generale a cet effet. 

Ce Conseil a pris des initiatives importantes dans 
ce sens, et nous esperons voir bientot commencer des 
negociations visant a etablir un systeme qui donnera 
aux personnes inscrites sur la liste recapitulative du 
Comite cree par la resolution 1267 (1999) le droit 
d’etre ecoutees et de presenter leurs moyens de defense 
a travers un mecanisme independant de revision des 
sanctions. Cependant, nous le reaffirmons, cela ne 
contribue pas a affaiblir la lutte contre le terrorisme; 
cela contribue au contraire a la renforcer. Notre 
delegation est prete a appuyer la declaration qui, lors 
des consultations, sera redigee comme resultat de ce 
debat. 

Enfin, en tant que pays sans armee, le Costa Rica 
a decide d’utiliser comme unique moyen de defense le 
droit international. Par consequent, nous sommes tres 
attentifs aux progres que pourra realiser la 
communaute internationale pour tenter de concretiser 
dans les plus brefs delais, apres plus de huit ans de 
discussions, une convention generale sur le terrorisme 
international. 

Le President: Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de President de la Croatie. 

(J’orateur pour suit en croate; texte anglais fourni par 
la delegation) 

Permettez-moi de repeter deux remarques que j’ai 
formulees au debut de ce debat. Premierement, les 
evenements de Mumbai, il y a 12 jours, ont confirme 
de facjon extremement tragique que le terrorisme est 
une menace mondiale. C’est done une menace qui nous 
touche tous, et non un pays en particulier. C’est une 
menace pour la paix et la securite internationales. II est 
evident que nous ne pouvons lutter contre pareille 
menace qu’au niveau mondial. 

Deuxiemement, cette reponse mondiale ne peut 
reussir que si elle repose sur la plus large cooperation 
internationale possible, et nous pensons que cette 
solidarite n’a pas atteint a ce jour le niveau requis et 
souhaitable. 

Le premier point ne fait que donner encore plus 
d’actualite au debat que nous avons entame bien avant 


les evenements de Mumbai, et le second explique 
pourquoi nous avons voulu ouvrir ce debat dans ce lieu 
meme, a l’ONU. 

Au lendemain du 11 septembre 2001, la 
Republique de Croatie a immediatement preconise la 
formation d’une reelle coalition mondiale pour lutter 
contre le terrorisme international. Nous l’avions 
appelee a l’epoque une alliance. Nous pardons du 
principe, qui n’a pas change aujourd’hui, qu’une telle 
coalition ne pouvait fonctionner que sur la base non 
seulement de relations egales, mais aussi d’une 
confiance mutuelle entre ses membres. Nous sommes 
convaincus que la confiance mutuelle est extremement 
importante, y compris dans un contexte plus large. 

La solidarite mondiale, qui etait a l’origine 
sincere, a decline, pour ne pas dire disparu, 
precisement en raison du manque de confiance. Elle 
s’est affaiblie car il s’est avere que depuis le debut, la 
guerre contre le terrorisme en tant que menace 
incontestee pour la paix et la securite internationales 
etait devenue en quelque sorte la competence exclusive 
d’un seul pays ou d’un groupe de pays mene par lui. En 
outre, la lutte contre le terrorisme en tant que projet 
mondial a egalement ete compromise par la faipon dont 
elle etait menee. C’est ainsi qu’ont disparu les 
conditions necessaires a sa reussite. 

Or, durant ce temps, le terrorisme n’a ni disparu, 
ni faibli. On pourrait meme trouver des arguments pour 
soutenir qu’il s’est encore renforce. Dans tous les cas, 
il est devenu notre compagnon et est entre dans notre 
vie quotidienne, et c’est dans cette situation que nous 
nous trouvons aujourd’hui. Elle se caracterise 
principalement par un declin important de la solidarite 
mondiale, par une approche unilateral de la lutte 
contre le terrorisme et de son orientation, qui laisse 
parfois a desirer, et enfin par une atmosphere de 
manque de confiance dans les relations entre les 
principaux elements de la scene mondiale. 

En reflechissant a la fai^on de presenter le point 
de vue de la Republique de Croatie sur cette question 
complexe dans ce lieu meme, nous etions conscients 
des solutions possibles : nous pouvions soit recourir au 
vocabulaire traditionnel des organismes internationaux, 
soit, de maniere plus inhabituelle, exposer sans 
ambages la fa?on dont la Republique de Croatie voit le 
terrorisme et la menace qu’il fait peser sur la paix et la 
securite dans le monde. Nous avons opte pour la 
seconde solution, car nous sommes profondement et 
sincerement convaincus que nous atteindrions tous de 
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meilleurs resultats si nous nous attachions davantage a 
l’essence du probleme - et de tout probleme- plutot 
qu’au choix des mots. 

Depuis 2001, nous avons constamment affirme 
que la guerre contre le terrorisme ne pouvait etre 
menee, et a terme gagnee, que par une double action. 
La premiere consiste a agir sur l’appareil securitaire, a 
recourir a la force contre les auteurs directs et leurs 
maitres a penser et contre le reseau terroriste. Une telle 
action est inevitable et pare au danger dans l’immediat, 
mais elle ne sera guere utile si nous ne nous 
concentrons pas en meme temps sur les causes 
profondes du terrorisme, sur les causes de cette 
maladie, plutot que de nous attaquer a ses symptomes. 
C’est la la seconde partie de notre action. 

Aujourd’hui, dans ce lieu meme, nous posons des 
questions, sans compter recevoir ou formuler des 
reponses definitives. Nous pensons neanmoins que 
meme en posant des questions, nous pouvons attirer 
1’attention sur certains facteurs qui paraissent 
incontournables dans l’examen de la question inscrite a 
notre ordre du jour. 

La premiere question est la suivante : tant que des 
personnes seront privees de tout droit, pauvres sans y 
etre pour rien, condamnees a la maladie, a la faim et a 
la mort, privees de chances d’education et victimes de 
relations d’inegalite entre les Etats, de guerres locales 
ou de crises locales non resolues - en un mot, aussi 
longtemps qu’il y aura des personnes qui ont tout 
perdu, qui savent qu’elles n’obtiendront jamais rien et 
a qui il ne reste qu’une chose : leur vie, sera-t-il 
difficile d’exploiter ce gisement malheureusement 
inepuisable et d’y recruter d’eventuels terroristes? 

La seconde et derniere question est la suivante : 
sera-t-il difficile de retourner des individus ou des 
groupes, dans ce gisement de pauvrete et de desespoir, 
contre ceux qui leur sont decrits comme etant a 
l’origine de leur situation, en particulier lorsque ce 
combat est presente en termes de la loyaute a la foi, 
d’ideaux eleves et meme de martyre? 

Voila les questions. Nous devons pouvoir trouver 
les reponses et agir en consequence. 

La Republique de Croatie souligne une fois de 
plus sa ferme conviction que le recours a la force, bien 
qu’indispensable et inevitable, ne resoudra rien a long 
terme. Une approche unilateral de la lutte contre le 
terrorisme n’arrivera a rien non plus, pas plus qu’une 
action preventive entreprise en dehors de l’ONU. Nous 


tenons absolument a ce qu’un consensus soit atteint sur 
le theme de notre debat. Nous ne voulons pas ouvrir de 
nouvelles polemiques avec ces vues, mais nous jugeons 
necessaire de les presenter, car telle est notre pensee et 
notre vision des choses. 

Nous estimons egalement qu’il est necessaire, 
voire indispensable, de presenter notre opinion que la 
seule vraie reponse a la question de savoir comment 
eliminer la menace que fait peser le terrorisme sur la 
security mondiale est de s’attaquer a ses causes sous- 
jacentes les plus profondes, de mettre l’accent sur les 
politiques de developpement, de renforcer les efforts 
visant a etablir des relations internationales equitables, 
de demonopoliser la guerre contre le terrorisme et de 
favoriser sa mise en oeuvre universelle, fondee sur une 
solidarity et une confiance renouvelee de tous les 
acteurs internationaux - et c’est la a notre avis que 
l’ONU joue un role clef. 

Evitons toute confusion : en nous concentrant sur 
l’environnement qui sert de terreau au terrorisme, nous 
ne tentons de justifier personne. Nous n’avons pas non 
plus oublie que certains tentent d’utiliser le terrorisme 
a des fins specifiques qui, en regie generate, n’ont rien 
de commun avec les motivations des terroristes 
fanatiques ou endoctrines. Cependant, nous affirmons 
que si ce reservoir de terroristes eventuels venait a 
s’epuiser, ceux qui les exploitent perdraient l’outil qui 
leur permet d’atteindre leurs objectifs. 

Tous les indicateurs montrent que nous sommes a 
l’aube de l’etablissement de nouvelles relations au sein 
de la communaute internationale - sur le plan des 
relations economiques, mais aussi politiques. La 
structure mise en place a la fin de la Seconde Guerre 
mondiale donne des signes d’usure. II faut la renforcer 
et l’elargir - en bref, la moderniser et l’adapter a notre 
epoque. Cette conclusion est confirmee de faijon 
pressante par les crises auxquelles nous sommes 
confrontes - les crises fmanciere, economique, 
alimentaire et energetique - et egalement par le 
terrorisme planetaire. 

Si nous ne voulons pas que la situation tourne a 
l’anarchie pure et au chaos, nous devons prendre les 
choses en main - maitriser la situation. Mais nous 
devons le faire en regardant la realite en face, au lieu 
de fermer les yeux. 

Cette enceinte est un lieu privilegie pour debattre 
de toutes ces questions. Les Nations Unies sont 
Tinstance de prise de decision par excellence - ces 
memes Nations Unies qui, il y a 60 ans, ont adopte la 
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Declaration universelle des droits de l’homme, l’un des 
documents fondamentaux qui visent a regir la conduite 
des Etats et tous les aspects des relations 
internationales. 

Dans sa contribution au debat sur le danger que 
represente le terrorisme pour la paix et la securite 
internationales, la Republique de Croatie tient a 
souligner plus particulierement 1’importance 
fondamentale du respect des droits de l’homme, et a 
quel point il est absolument inacceptable de 
compromettre ou de limiter ces droits sous pretexte de 
lutter contre le terrorisme. II est tout aussi inacceptable 
de justifier le terrorisme en invoquant une religion ou 
en l’identifiant a une croyance ou a une nation. 

Par consequent, nous avons besoin d’une 
nouvelle solidarite internationale dans la lutte contre ce 
fleau qui nous menace tous, actuellement ou 
potentiellement. Nous devons tous mener cette guerre, 
unis au sein d’une coalition mondiale fondee sur 
l’egalite et la confiance mutuelle. Cette solidarite est 
de fait l’un des aspects du nouveau multilateralisme 
qui est mentionne de plus en plus souvent. 

L’ONU doit etre le lieu d’ou l’on coordonnera, du 
moins sur le plan politique, tous les efforts visant a 
controler puis eliminer le terrorisme, partout dans le 
monde, et a le releguer au niveau des incidents 
mineurs. En aucun cas nous ne pouvons ni ne saurions 
nous reconcilier avec le terrorisme ou l’accepter 
comme un mal inevitable dans le monde d’aujourd’hui. 
L’avenir du monde est entre nos mains. 

Les fondateurs de l’Organisation ont mentionne 
les generations futures dans la Charte des Nations 
Unies. Mais ils n’etaient pas les seuls a avoir une 
responsabilite envers elles. Nous avons en partage le 
meme devoir. Nous tous, membres de la communaute 
internationale, partageons cette responsabilite envers 
les generations a venir. Ne l’oublions jamais! 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 

Je donne a present la parole a M. Sven Alkalaj, 
Ministre des affaires etrangeres de Bosnie- 
Herzegovine. 

M. Alkalaj (Bosnie-Herzegovine) (parle en 
anglais) : C’est pour moi un privilege et un plaisir 
d’avoir l’occasion de prendre la parole devant le 
Conseil de securite aujourd’hui et de faire part de nos 
reflexions sur le sujet de plus en plus important de la 
relation entre la securite mondiale et le terrorisme 


international. Au nom de la Bosnie-Herzegovine, 
j’adresse nos meilleurs vceux de succes au 
Gouvernement croate pour sa presidence du Conseil ce 
mois-ci. L’ordre du jour d’aujourd’hui et la presence 
du President de la Croatie, M. Stjepan Mesic, devraient 
une fois encore montrer 1’importance que la Croatie et 
les pays de la region accordent a la question du 
terrorisme, qui a fait des centaines de victimes civiles 
innocentes. 

Assurement, face aux diverses formes, methodes 
et manifestations du terrorisme international, nos 
societes et le monde moderne sont confrontes a de tels 
defis qu’il devient indispensable de repenser les 
approches actuelles en matiere de prevention et de lutte 
contre ce phenomene, et de reaffirmer ce faisant la 
necessity de renforcer la cooperation internationale a 
cet egard. Je ne doute pas que l’approche de la 
cooperation prevaudra et donnera de bons resultats. 
Cela permettra en meme temps de faire une importante 
contribution au renforcement de la securite mondiale. 

D’emblee, je tiens a souligner que la Bosnie- 
Herzegovine demeure pleinement determinee a lutter 
contre ce fleau et qu’elle continuera a apporter une 
contribution essentielle a cet egard. La Bosnie- 
Herzegovine continue a investir des efforts 
considerables dans la prevention et la lutte contre le 
terrorisme et elle a ete confirmee comme un membre 
actif de la coalition antiterroriste, determine a 
combattre tous types d’activites terroristes, notamment 
par le renforcement de ses capacites institutionnelles et 
par l’harmonisation de sa legislation avec les 
conventions et protocoles pertinents de l’Organisation 
des Nations Unies et de l’Union europeenne. 

La Bosnie-Herzegovine a egalement conclu une 
serie de traites et d’accords bilateraux concernant la 
cooperation de la police avec d’autres pays de la region 
et au-dela dans le cadre de sa lutte contre le terrorisme. 
La plupart des mesures enoncees dans notre strategie 
de lutte contre le terrorisme, adoptee en juillet 2006, 
ont ete mises en oeuvre avec succes. Le Ministere de la 
surete de Bosnie-Herzegovine suit etroitement et en 
permanence la situation dans le monde a cet egard et 
travaille actuellement a la redaction d’un nouveau 
document national sur la lutte contre le terrorisme et le 
renforcement des capacites de lutte contre le terrorisme 
de notre pays. 

A l’echelon international, notre pays coopere 
activement avec le Comite contre le terrorisme, en 
particulier en ce qui concerne l’application de la 
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resolution 1373 (2001) et la mise en oeuvre des 
sanctions contre Al-Qaida et les Taliban. La mission de 
suivi du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1267 (1999) concernant Al-Qaida, les 
Taliban et les personnes et entites qui leur sont 
associees s’est rendue en Bosnie-Herzegovine en mai 
2006 et a officiellement reconnu les efforts que 
deploient nos autorites nationales pour appliquer les 
sanctions et prendre des mesures efficaces contre la 
menace du terrorisme. Ce meme comite a egalement 
reconnu la necessite d’une assistance technique plus 
poussee, notamment pour ce qui est du renforcement et 
de la modernisation de nos capacites en matiere de 
controle de 1’immigration et des frontieres. 

Ce comite et le Comite contre le terrorisme ont 
effectue une visite sur le terrain en Bosnie- 
Herzegovine en novembre 2007, et nous esperons que 
leurs conclusions prochaines nous aideront a nous 
acquitter de nos obligations internationales et a 
promouvoir davantage notre lutte legitime contre le 
terrorisme. Conques pour ameliorer la cooperation et la 
communication entre les Etats Membres, les nouvelles 
methodes de travail des comites et organes de lutte 
contre le terrorisme nous aideront assurement a 
atteindre notre objectif commun - contrer et prevenir 
les attentats terroristes. 

Combattre le terrorisme et s’attaquer a ses causes 
profondes afin de prevenir les insurrections et la 
propagation des actes terroristes est aujourd’hui l’une 
des questions les plus epineuses de l’ordre du jour des 
Nations Unies. II est assurement opportun de 
convoquer cette reunion sur une question internationale 
aussi importante et cela s’imposait, notamment a la 
lumiere de la recente tragedie de Mumbai, en Inde. La 
Bosnie-Herzegovine condamne avec force ces attaques 
terroristes odieuses, et je saisis cette occasion pour 
reiterer toutes nos condoleances aux families des 
victimes et au peuple ami de l’lnde. 

La cooperation entre l’ONU et les organisations 
regionales est un moyen efficace de donner une 
reponse multilaterale coordonnee au terrorisme et de 
comprendre les conditions particulieres propres a 
chaque region et a chaque pays. Nous sommes 
convaincus que la bonne connaissance que les 
organisations regionales ont de la situation de leurs 
regions pourrait favoriser la mise en place de reponses 
rapides et appropriees aux menaces qui pesent sur la 
paix et la securite internationales. 


L’assistance technique fournie par l’Union 
europeenne, le Conseil de l’Europe, l’OTAN et 
d’autres organisations regionales dans le cadre de la 
lutte contre le terrorisme a aide la Bosnie-Herzegovine 
a proceder aux reformes necessaires a la pleine 
integration du pays dans les structures de securite euro- 
atlantiques. 

Cette assistance extremement precieuse a 
ameliore le fonctionnement des structures pertinentes 
de l’Etat - ministeres, organismes et autres organes 
d’Etat - et renforce la contribution de la Bosnie- 
Herzegovine a l’approche commune adoptee par la 
communaute internationale pour accroitre la securite 
aux niveaux national, regional et international. 

Demain, nous celebrerons le soixantieme 
anniversaire de Tadoption de la Declaration universelle 
des droits de l’homme. La lutte contre le fleau du 
terrorisme ne devrait pas empecher les Etats de 
s’acquitter des obligations qui leur incombent en vertu 
des instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme, du droit des refugies et du droit humanitaire. 
II nous appartient de trouver le juste equilibre entre les 
preoccupations de securite nationale legitimes et la 
protection des droits de l’homme et des libertes 
fondamentales de nos citoyens. 

Je tiens a reaffirmer que la Bosnie-Herzegovine 
demeure resolue a ceuvrer a prevenir et combattre 
efficacement cette menace mondiale, et qu’elle est 
prete a fournir son aide et son appui aux efforts 
internationaux deployes a cette fin. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
Ministre d’Etat des affaires exterieures de l’lnde. 

M. Ahamed (Inde) (parle en anglais) : Je tiens 
tout d’abord a exprimer ma profonde reconnaissance 
aux membres de cet organe qui ont condamne avec 
force les attaques terroristes odieuses perpetrees 
recemment a Mumbai et qui ont exprime leurs 
condoleances. 

L’attentat terroriste commis a Mumbai entre le 26 
et le 29 novembre a marque une escalade 
qualitativement nouvelle et dangereuse du terrorisme 
auquel l’lnde a a faire face depuis plus de 20 ans. Au 
cours de cette periode, comme cela a ete le cas pour 
T attentat de Mumbai, les principaux actes de 
terrorisme commis en Inde ont ete parraines et 
organises par des groupes et des forces situes de l’autre 
cote de nos frontieres. L’attentat de Mumbai a montre 
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clairement que le terrorisme est une menace directe a la 
paix et a la securite internationales. 

Je voudrais rappeler brievement ce que nos 
enquetes ont, a ce jour, revele sur cet attentat. 

Un groupe compose de 10 terroristes de 
l’organisation terroriste mondiale Lashkhar-a-Tayyiba, 
est arrive a Mumbai dans la soiree du 26 novembre 
2008. II s’est separe en quatre sous-groupes qui se sont 
diriges vers des cibles preselectionnees, dont un cafe 
frequente par des touristes indiens et etrangers, et deux 
grands hotels. Chaque terroriste etait arme et equipe de 
fusils AK-47, de pistolets, de grenades, d’explosifs et 
de moyens de communication. 

L’attentat terroriste a ete mene comme une 
operation de commando, ce qui montre que les auteurs 
avaient suivi un entrainement professional d’ordre 
general et plus specifique pour cet attentat precis. On 
leur a appris a etre impitoyables et inhumains. Ils ont 
tire sans discernement sur des passagers innocents, y 
compris des femmes et des enfants, a la gare 
ferroviaire et dans d’autres lieux publics. Dans les 
hotels, ils ont pris des otages qu’ils ont ensuite 
massacres. Ce n’est pas par hasard qu’il s’est agi la de 
la premiere attaque terroriste commise en Inde ou des 
etrangers ont ete mis a part et cibles. 

Neuf terroristes ont ete abattus par nos forces de 
securite et l’un d’eux a ete apprehende. Son 
interrogatoire a revele que les agresseurs avaient ete 
entraines au Pakistan et etaient venus de Karachi en 
bateau. Ils ont penetre dans les eaux territoriales 
indiennes, se sont empares d’un bateau indien dont ils 
ont tue l’equipage. Ensuite, ils se sont rendus a 
Mumbai pour y semer la terreur et la desolation. Cent 
soixante-dix-neuf personnes, dont 26 etrangers, ont 
trouve la mort, tandis que 296 autres, dont 
22 etrangers, ont ete blessees au cours de 1’attentat qui 
avait pour objectif de tuer et de blesser autant de 
personnes que possible. 

D’autres villes indiennes, dont Jaipur, Delhi et 
Ahmedabad, ont egalement ete victimes d’attaques 
terroristes. Nous avons demande au Conseil de securite 
d’interdire le groupe pakistanais Jamaat-ud-Dawa, car 
c’est une organisation terroriste qui doit etre proscrite 
conformement a la resolution 1267 (1999) du Conseil 
de securite. Tous ceux qui, d’une maniere ou d’une 
autre, sont responsables des attentats terroristes de 
Mumbai, doivent etre traduits en justice, ou qu’ils se 
trouvent. 


La lutte contre le terrorisme exige une veritable 
cooperation internationale afin que les responsables, ou 
qu’ils soient, aient a repondre de leurs actes. Les 
organisateurs, les financiers et ceux qui assurent la 
logistique de ces attentats terroristes doivent etre punis. 
Ceux qui fournissent un appui ideologique et moral a 
ce phenomene malefique doivent egalement 
comparaitre devant la justice. 

Le terrorisme n’est pas le fruit du hasard. II est 
planifie et finance. II exige une organisation 
meticuleuse, des armes et des abris surs. Lorsque des 
actes terroristes sont perpetres, le monde est sous le 
choc. Ce qui ne se voit pas facilement, c’est ce qui a 
precede ces actes. Dans le cas de Mumbai, les choses 
sont claires. La piste est clairement marquee, mais 
lorsque des attentats terroristes beneficient d’une aide 
qui permet de couvrir leurs traces, nous devons tous, 
ensemble et separement, veiller a les reveler au grand 
jour et veiller aussi a ce que les terroristes soient 
traduits en justice. 

Rien - qu’il s’agisse de doleances religieuses, de 
differends ou d’ideologie - ne peut etre invoque par 
qui que ce soit pour justifier le terrorisme. Cela est 
absolument inacceptable. Brouiller les pistes derriere 
un ecran de poussiere afin que les marchands de terreur 
puissent se cacher n’est acceptable ni pour nous, ni 
pour aucune autre societe civilisee. 

Les terroristes sont l’ennemi du peuple. Lorsque 
les actes de groupes terroristes sont utilises pour servir 
les interets politiques des Etats, cela devient une 
combinaison mortelle. Une machine de terreur est 
creee. L’Inde a fait 1’experience de ces machines, qui 
doivent etre eliminees. II faut rompre le lien qui existe 
entre l’Etat - ou des elements au sein de l’Etat - et des 
organisations terroristes, et il faut eliminer les groupes 
ou les personnes qui inculquent, organisent, planifient 
et fmancent la terreur et prendre egalement d’autres 
mesures. 

En consequence, dans le contexte du present 
debat, nous demandons au Conseil de securite, a 
l’Assemblee generate et a la communaute 
internationale de prendre les mesures suivantes. 

Premierement, la Jamaat-ud-Dawa et autres 
organisations similaires doivent etre proscrites partout 
dans le monde et des sanctions efficaces doivent leur 
etre imposees. Leur pays d’origine doit prendre 
d’urgence des mesures pour mettre fin a leurs 
operations. II faut egalement faire savoir que les 
auteurs des actes de terrorisme doivent etre traduits en 
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justice et ne pas se voir offrir l’asile par certains Etats. 
II faut mettre immediatement en place des mesures 
pratiques aux niveaux mondial et national en vue 
d’extirper la menace de la terreur. La convention 
generale sur le terrorisme international que l’lnde a 
proposee en 1996 doit etre adoptee sans plus tarder afin 
de mettre en place un cadre de lutte contre le 
terrorisme base sur le droit international. Ce cadre ne 
peut etre prisonnier de definitions alors que les 
terroristes continuent de faucher des vies innocentes. 

Nos populations demandent a la communaute 
internationale de poursuivre avec determination et 
d’eliminer les organisations terroristes. Le monde doit 
agir avec fermete et de maniere concertee pour 
prevenir de nouveaux attentats. L’lnde agira afin de 
sauvegarder et de proteger son peuple de ces attentats 
odieux, meme si cette tache est longue et difficile. 
Nous avons fait preuve de retenue face aux attentats 
terroristes. Nous devons faire notre devoir vis-a-vis de 
notre peuple et prendre toutes les mesures que nous 
considerons necessaires pour le defendre et le proteger. 
La Charte des Nations Unies et les dispositions 
pertinentes du droit international, notamment le droit 
de legitime defense, nous fournissent le cadre 
necessaire pour nous acquitter de ces responsabilites. 

Tel est le message que mon Gouvernement et 
mon peuple adressent au Conseil de securite. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de l’Australie. 

M. Goledzinowski (Australie) (parle en 
anglais) : Je vous remercie, Monsieur le President, de 
me donner l’occasion de dire comment l’Australie 
evalue les menaces que le terrorisme represente 
actuellement pour la securite internationale. 

Je voudrais tout d’abord m’associer aux autres 
orateurs pour faire part du degout que nous inspirent 
les attentats perpetres recemment a Mumbai et les 
condamner. L’Australie reitere sa sympathie et sa 
solidarity au Gouvernement et au peuple indiens. Je 
sais que les Australiens ont ete profondement choques 
par ces attentats, non seulement parce que nous avons 
perdu deux de nos ressortissants, mais egalement en 
raison du caractere aveugle de ces actes et de la cruaute 
avec laquelle ils ont ete commis. Ils ont ete bien 
organises et deliberes, ce qui a certainement demande 
une preparation, une planification, une facilitation et 
une formation importantes. II ne faut menager aucun 
effort pour traduire leurs auteurs en justice et faire en 
sorte qu’ils ne se reproduisent jamais. 


De l’avis de l’Australie, meme si l’on fait des 
progres dans la lutte contre l’extremisme violent 
s’inspirant d’Al-Qaida, le terrorisme va probablement 
continuer d’etre un obstacle a la securite mondiale dans 
un avenir previsible. En effet, a chaque fois qu’on est 
tente de se dire que ce probleme n’est plus d’actualite, 
on nous rappelle de maniere cruelle combien de 
chemin nous devons encore parcourir. 

L’ideologie que vehicule cet extremisme exerce 
un attrait sur toutes les generations et continue d’attirer 
de nouveaux adeptes malgre les violences effroyables 
auxquelles il a donne lieu. Al-Qaida continue d’etre a 
1’avant-garde de ce mouvement. II a lui-meme planifie 
et perpetre des attentats et a finance et facilite les 
attentats commis par d’autres. II a egalement cree une 
machine de propagande mondiale sophistiquee, qui a a 
son tour inspire d’autres terroristes. 

Dans le meme temps, nous reconnaissons 
egalement que l’extremisme qui s’inspire d’Al-Qaida 
n’a jamais ete tributaire d’un seul groupe ou d’une 
seule organisation supremes. Sa nature fluide et 
decentralisee est illustree par le phenomene du 
terrorisme dit national, commis en grande partie dans 
des pays developpes par des personnes radicalisees et 
organisees de maniere independante. 

La nature evolutive et persistante de la menace 
terroriste appelle une strategic internationale a long 
terme. Aucun pays ne peut lutter efficacement contre le 
terrorisme par ses propres moyens. Le Gouvernement 
australien reconnait que, pour proteger l’Australie et 
les Australiens de la menace du terrorisme, la 
cooperation internationale est essentielle. Notre 
participation internationale a la lutte contre le 
terrorisme se fonde sur trois elements essentiels : la 
concertation politique, y compris grace a ce debat; la 
collaboration operationnelle; et le renforcement des 
capacites antiterroristes avec les partenaires 
internationaux. L’Australie appuie egalement le travail 
capital mene par l’ONU en vue de mettre au point un 
cadre juridique global dans le domaine de la lutte 
contre le terrorisme et de promouvoir la cooperation 
entre les Etats Membres pour combattre le terrorisme. 

Comme l’a souligne le representant du Costa 
Rica, l’efficacite de la lutte contre le terrorisme ne 
depend pas seulement de solutions purement militaires; 
elle exige des activites dans les domaines de la police, 
de la politique, du renseignement et du developpement, 
comme cela a ete souligne par un certain nombre 
d’orateurs aujourd’hui. Pour reduire effectivement les 
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attentats terroristes, il faut conjuguer une reponse 
appropriee sur le plan de la securite a des strategies 
plus vastes pour renforcer la cohesion sociale et la 
resilience communautaire et minimiser l’attrait exerce 
par l’ideologie radicale qui mene a l’extremisme 
violent. En outre, nous reconnaissons que les structures 
organisationnelles souples et en reseaux des groupes 
terroristes leur permettent de tirer rapidement parti des 
nouvelles technologies. Pour contrer l’influence de la 
propagande extremiste sur l’Internet et ailleurs ainsi 
que pour lutter le cyberterrorisme, les gouvernements 
doivent faire preuve d’une plus grande souplesse et 
d’une capacite d’adaptation et de collaboration accrue. 

Une des preoccupations importantes de la 
communaute internationale lorsqu’elle examine les 
liens existants entre le terrorisme et d’autres menaces a 
la securite mondiale est suscitee par la menace liee a 
1’acquisition et l’utilisation de materiaux chimiques, 
biologiques, radiologiques ou nucleaires par des 
terroristes. L’Australie appuie vigoureusement les 
efforts deployes pour prevenir cela dans le cadre de 
mesures telles que l’lnitiative mondiale de lutte contre 
le terrorisme nucleaire. 

Les efforts de renforcement des capacites 
antiterroristes et de collaboration operationnels 
deployes par l’Australie se poursuivront, notamment en 
Asie du Sud-Est. Les principals organisations 
terroristes de la region ont ete considerablement 
perturbees par les actions antiterroristes fructueuses 
menees par l’lndonesie et d’autres gouvernements 
regionaux, mais les groupes terroristes sont residents et 
n’ont pas abandonne leurs objectifs violents. Les 
groupes dissidents et les cellules independantes 
continuent de poser une menace. Nous poursuivrons 
notre travail avec les Gouvernement de notre region 
pour veiller a consolider les victoires que nous avons 
remportees dans le cadre de cette lutte. 

L’Australie est egalement determinee a elargir sa 
cooperation avec les pays de l’Asie du Sud. La region 
frontaliere entre le Pakistan et l’Afghanistan reste aux 
premieres lignes de la lutte contre le terrorisme. Toutes 
les nations souhaitent ardemment que l’Afghanistan ne 
redevienne jamais une base d’exportation d’activites 
terroristes et un foyer terroriste en Asie du Sud et dans 
la peripherie. 

Enfin, dans l’esprit de l’initiative de l’Alliance 
des civilisations prise par le Secretaire general et 
d’autres activites centrees sur le dialogue 
interconfessionnel, l’Australie travaille avec des 


gouvernements regionaux pour mettre en exergue nos 
valeurs communes fondees sur la tolerance, la non 
violence, le respect de la dignite humaine, la diversite 
et le pluralisme, ainsi que notre condamnation 
constante, sans equivoque et vigoureuse du terrorisme 
sous toutes ses formes et dans toutes ses 
manifestations. 

Je voudrais remercier le President d’avoir 
convoque cette seance, ainsi que de la declaration 
nationale tres ferme qu’il a prononcee. Je le remercie 
egalement d’avoir prepare une declaration 
presidentielle en vue de son adoption a la fin de ce 
debat. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de l’Algerie. 

M. Benmehidi (Algerie) : Monsieur le President, 
je voudrais tout d’abord saluer la presence a la 
direction de ce debat de S. E. M. Stjepan Mesic, 
President de la Republique de la Croatie. Je voudrais 
egalement feliciter votre pays, la Croatie, pour son 
accession a la presidence du Conseil de securite pour le 
mois de decembre et remercier votre delegation pour 
l’organisation de cet important debat. 

La recrudescence des attentats terroristes a 
travers le monde, dont les derniers qui ont endeuille la 
ville de Mumbai, en Inde, rappellent que la vigilance et 
la cooperation internationale sont toujours de mise face 
a cette menace a la paix et la securite internationales. 
L’Algerie condamne avec fermete les actes de 
terrorisme sous toutes leurs formes et dans toutes leurs 
manifestations, quels que soient le lieu et le contexte 
ou ils sont commis. 

L’Organisation des Nations Unies a un role de 
chef de file a jouer dans la lutte contre le terrorisme. 
Son action se doit d’identifier des objectifs concrets a 
atteindre. A ce titre, la Strategie antiterroriste mondiale 
de l’Organisation des Nations Unies doit se traduire 
par un engagement ferme de tous les Etats Membres, 
seul a meme de donner les resultats escomptes. 

Reagir aux consequences des actes terroristes ne 
saurait suffire, et une approche preventive s’impose, 
tant la menace terroriste est evolutive et les terroristes 
ont de plus en plus recours a l’usage de moyens 
sophistiques et de tactiques complexes pour tromper la 
vigilance des Etats. 

Entre autres aspects, la primaute doit etre donnee 
a la lutte contre le financement du terrorisme. Les 
circuits qui assurent le financement du terrorisme 
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doivent etre asseches. Ces derniers se developpent a 
travers les diverses formes de crimes organises, comme 
la contrebande, le trafic de drogue, le trafic d’armes et, 
recemment aussi, les cas de piraterie et de prise 
d’otages. 

Le fmancement des groupes terroristes par les 
ranqons des prises d’otages semble devenir un moyen 
des plus lucratifs recherche par les terroristes. 
L’Algerie met en garde contre cette vision a court 
terme qui consiste a obtemperer aux exigences des 
terroristes sans se soucier des consequences d’une telle 
soumission. 

II convient, par ailleurs, de continuer a analyser 
et a traiter les causes donnant naissance au terrorisme 
et favorisant son expansion. L’objectif n’est pas de 
l’excuser mais de le comprendre pour mieux le 
combattre. La Strategie antiterroriste mondiale a 
reconnu cet imperatif en lui consacrant un de ses 
piliers. 

Les jeunes recrues des groupes criminels ne sont 
pas des terroristes par atavisme familial ou religieux. 
Ils sont victimes de la conjonction de plusieurs 
facteurs, dont l’absence d’horizons et de perspectives 
et les effets nefastes de la propagande des promoteurs 
des ideologies extremistes, fanatiques et fatalistes. 
Ceux-la ne laissent souvent que peu d’espoir a un 
avenir meilleur pour cette categorie sociale tres 
sensible. 

En outre, les etudes engagees par l’Equipe 
speciale de la lutte contre le terrorisme, de concert 
avec certains Etats Membres, dont l’Algerie, au sujet 
des cas de rehabilitation de terroristes repentis sont 
d’un apport precieux. Tirer les leqons de ces 
experiences malheureuses est un moyen d’eclairer ceux 
qui risquent d’etre seduits par la propagande terroriste. 

II faut souligner qu’a ce titre, l’Internet continue 
de constituer le maillon faible de Taction antiterroriste 
de la communaute internationale. En depit des diverses 
resolutions de l’Assemblee generale et du Conseil de 
securite, notamment la resolution 1624 (2005) du 
Conseil de securite, aucun progres substantiel n’a ete 
enregistre en vue de parer a la diffusion des messages 
faisant l’apologie du terrorisme sur ce support. 
L’experience a montre que les terroristes maitrisent la 
technologie informatique dans le but de recruter, 
former ou financer leurs actes. Les reticences devraient 
etre surmontees afin de permettre a la communaute 
internationale de s’engager dans des actions collectives 
concretes sur ce volet. 


L’Algerie salue l’engagement continu du Conseil 
de securite dans la lutte contre le terrorisme. Ses 
organes subsidiaires, le Comite contre le terrorisme, le 
Comite 1267 et le Comite 1540, jouent un role 
determinant dans la mobilisation des efforts et la 
coordination de Faction de la communaute 
internationale. Celle-ci devrait se focaliser sur l’aide 
a apporter aux Etats en developpement qui manquent 
des moyens humains et materiels necessaires leur 
permettant de s’impliquer davantage dans la mise en 
oeuvre des instruments internationaux pertinents. 
L’apport des pays developpes en matiere d’assistance 
technique se doit d’etre a la hauteur des defis. Le 
controle des frontieres, le developpement des systemes 
financiers defaillants et le controle des trafics d’armes 
figurent parmi les creneaux essentiels a traiter. 

A cet egard, il convient de souligner l’importance 
du renforcement de la cooperation avec les instances 
regionales specialisees a travers, entre autres, les 
programmes d’assistance technique. Les organisations 
regionales et sous regionales, au fait des realites du 
terrain et des contraintes specifiques a chaque region, 
ont une contribution cruciale a apporter. 

Au niveau africain, le Centre d’etudes et de 
recherches sur le terrorisme d’Alger joue, en depit de 
ses moyens limites, un role de plus en plus actif dans la 
mobilisation, l’encadrement et la formation des 
personnels africains en charge de la lutte antiterroriste. 
II est de ce fait l’interlocuteur indique qu’il faudrait 
encourager et associer aux diverses actions de 
formation, d’assistance technique et de consultation. 

Enfin, face au fleau du terrorisme, l’Algerie 
voudrait reiterer son appel a la communaute 
internationale pour qu’elle s’eleve au-dessus des 
clivages regionaux, ideologiques et politiques en vue 
d’affronter, dans l’unite, ce fleau et ses causes sous 
jacentes. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Espagne. 

M. Yanez-Barnuevo (Espagne) (parle en 
espagnol) : Je souhaite exprimer ma reconnaissance 
pour l’occasion donnee a ma delegation de participer a 
cette seance du Conseil de securite, et de feliciter la 
Croatie et le President de la Republique de Croatie 
d’avoir organise ce debat public sur les menaces a la 
paix et a la securite internationale causees par des actes 
terroristes. Dans ce contexte, je souscris pleinement a 
la declaration faite par le representant de la France au 
nom de l’Union europeenne. 
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Le monde est toujours sous le choc des 
evenements tragiques survenus recemment a Mumbai 
et des actes terroristes aveugles perpetres contre la 
population civile qui ont fait l’objet de la 
condamnation universelle. De meme, il y a quelques 
jours seulement, l’Espagne a ete de nouveau victime 
d’actes terroristes comme l’ont ete de nombreux pays 
dans un passe plus ou moins recent. La communaute 
internationale ne peut rester impassible face a cette 
violence terroriste qui nous touche nous, qui cause la 
mort d’innocents, qui nous empeche de jouir des droits 
de l’homme et des libertes fondamentales, et qui a des 
effets destabilisants sur la coexistence pacifique des 
pays. 

Par consequent, il est necessaire d’engager une 
action ferme et soutenue au niveau multilateral, dans 
laquelle les Nations Unies jouent un role central en tant 
que garant de la legalite internationale pour coordonner 
les interventions des Etats et des organisations 
universelles et regionales dans la lutte contre le 
terrorisme. 

Le systeme des Nations Unies a joue un role 
important dans la lutte antiterroriste. C’est pourquoi il 
dispose d’instruments normatifs pertinents, comme les 
16 conventions et protocoles internationaux qui 
existent dans ce domaine et qui viennent s’ajouter aux 
nombreuses resolutions et decisions de l’Assemblee 
generale, du Conseil de securite et aux autres mesures 
adoptees par les organismes et les comites speciaux, 
notamment les comites crees par le Conseil. La 
communaute internationale a fait un important pas en 
avant en 2006, lorsque l’Assemblee generale a adopte 
par consensus la Strategie antiterroriste mondiale de 
l’Organisation des Nations Unies et son Plan d’action, 
qui visent a formuler un plan collectif et extremement 
complet de lutte antiterroriste en faisant appel a un 
ensemble d’instruments juridiques et politiques. La 
mise en application efficace de cette strategie doit etre 
une priorite pour tous, et le succes final dependra 
essentiellement de la volonte politique des Etats 
Membres et des efforts de coordination deployes par 
cette Organisation. 

Je souhaiterais rappeler 1’engagement ferme de 
l’Espagne dans la lutte contre toutes les formes de 
terrorisme, quelles qu’en soient les motivations ou les 
manifestations. Mon gouvernement tient a ce que ces 
travaux soient une priorite constante dans le 
programme des Nations Unies, car c’est une action 
multilaterale efficace qui nous permettra de combattre 
un phenomene de cette nature. 


L’Espagne est un pays qui a ete durement frappe 
par la violence terroriste, et c’est pourquoi elle 
travaille sur les plans national et international a 
prevenir et combattre ce fleau. Grace a notre longue 
experience en la matiere, nous sommes convaincus que 
cette tache difficile ne peut reussir que si elle est 
menee dans le strict respect de la legalite 
internationale, de la primaute du droit et des droits de 
l’homme, et avec une cooperation resolue sur le plan 
international. L’Espagne a joue un role important dans 
1’elaboration et 1’adoption de la Strategie antiterroriste 
mondiale de l’Organisation des Nations Unies. Nous 
sommes l’un des principaux contributeurs a l’Equipe 
speciale du Secretaire general de la lutte contre le 
terrorisme, qui s’efforce de mettre en place les quatre 
grandes composantes de la Strategie dans l’ensemble 
du systeme des Nations Unies. 

L’Espagne participe done a de nombreuses 
initiatives pour lutter contre les conditions qui 
favorisent la propagation du terrorisme, dans des 
domaines comme le reglement pacifique des 
differends, les operations de maintien et de 
consolidation de la paix, l’aide au developpement ou 
1’assistance aux victimes du terrorisme. 

En outre, l’Espagne promeut activement 
l’Alliance des civilisations, une initiative lancee par le 
Secretaire general qui vise a encourager de maniere 
concrete 1’entente mutuelle et la cooperation entre les 
Etats et les peuples de toutes les cultures et de toutes 
les religions, sur la base des principes et valeurs 
enonces dans la Charte des Nations Unies et dans la 
Declaration universelle des droits de l’homme, afm de 
lutter contre toutes les formes d’extremisme et de 
fanatisme qui pourraient contribuer a la violence. 

L’Espagne peut aussi legitimement s’enorgueillir 
d’etre le premier Etat a avoir ratifie les 16 instruments 
internationaux elabores au sein du systeme des Nations 
Unies pour lutter contre le terrorisme. Nous finan 9 ons 
egalement des projets d’assistance technique realises 
par la Direction executive du Comite contre le 
terrorisme et par 1’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime, ainsi que les activites menees par 
plusieurs autres entites specialisees du systeme des 
Nations Unies. 

Le terrorisme constitue une grave menace a la 
paix et la securite internationales. Ses effets sur les 
personnes innocentes dans toutes les regions du monde 
sont devastateurs et son objectif est de reduire a neant 
les valeurs supremes consacrees par la Charte des 
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Nations Unies. Le moment est venu pour tous les Etats 
Membres, sous l’egide de cette Organisation, de faire 
preuve d’une ferme volonte politique de lutter contre la 
barbarie et de recourir a tous les moyens que la Charte 
des Nations Unies met a leur disposition. 

Nous devons avancer et nous efforcer 
d’harmoniser nos positions afin d’etre en mesure 
d’adopter, dans un avenir proche, une convention 
generate sur le terrorisme international. Les 
negociations sur cette convention en sont actuellement 
a un stade avance au sein de l’Assemblee generale. 
Nous tirerons tous profit d’une telle convention, car 
nous sommes tous les victimes de ce fleau, auquel nous 
avons tous paye un lourd tribut. Nous ne pourrons 
avoir une riposte efficace qu’en unissant nos forces. La 
decision est entre nos mains. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Afghanistan. 

M. Tanin (Afghanistan) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, pour l’interet que vous portez a cet 
important debat et de presider la seance d’aujourd’hui. 
Nous vous felicitons de votre accession a la presidence 
du Conseil de securite pour le mois de decembre et du 
document de reflexion que vous avez distribue. Nous 
notons egalement avec une grande satisfaction la 
presence du Secretaire general Ban Ki-moon et de la 
Vice-Secretaire generale au debat d’aujourd’hui. 

Nous sommes reunis ici aujourd’hui pour debattre 
d’une grave menace commune a la paix et a la securite 
internationales, a savoir le terrorisme. Avant toute autre 
chose, je m’associe a mon gouvernement et a mon 
peuple pour condamner vigoureusement les atrocites 
commises a Mumbai il y a deux semaines. 
L’Afghanistan exprime ses sinceres condoleances et 
toute sa solidarite a ses freres et soeurs d’Inde, dont 
nous comprenons et partageons les souffrances. En 
effet, quelques heures apres le premier attentat a 
Mumbai, un autre attentat terroriste avait egalement 
lieu a Kaboul, tuant et blessant des dizaines de civils. 
Comprendre que Mumbai n’est qu’un exemple parmi 
d’autres donne encore plus a reflechir. Pour les 
terroristes, le theatre de leurs activites destructrices ne 
cesse de s’etendre, de Mumbai, Kaboul, Islamabad, 
New York, Londres et Madrid. 

En Afghanistan, nous sommes tous les jours 
confrontes aux cicatrices et aux brulures laissees par le 
terrorisme. En Afghanistan, le terrorisme spectaculaire 
est devenu le terrorisme de tous les jours. Le terrorisme 


reduit a neant les efforts quotidiens de notre 
gouvernement pour redonner un sentiment de securite 
aux families, fournir une education a nos enfants et 
creer les conditions d’elections libres et regulieres pour 
nos citoyens. Les Afghans, a tous les niveaux, 
subissent au quotidien le fardeau du terrorisme. Port de 
cette experience, l’Afghanistan prend part au present 
debat avec un sentiment d’urgence accru. 

Aujourd’hui, l’Afghanistan voudrait appeler 
l’attention de la communaute internationale sur les 
ideaux fondamentaux que le terrorisme cherche a 
detruire, a savoir la moderation, la coexistence et la 
paix. Le terrorisme a un objectif ultime : en tuant les 
etres humains, il espere aneantir la moderation. II 
espere inciter les dirigeants mondiaux a se laisser aller 
a une colere irreflechie. Il aspire a creer des querelles 
entre les pays et a creuser des fosses entre nous. Il veut 
tuer la paix et nous inciter a la guerre. 

Nous ne pouvons pas jouer le role que les 
terroristes ont ecrit pour nous, car c’est ainsi qu’ils 
gagnent. Aujourd’hui, nous pouvons meme porter un 
grand coup au terrorisme en affirmant notre volonte 
sincere de collaborer et de cooperer. Ce n’est 
qu’ensemble, en se soutenant les uns les autres, que 
nous pourrons vaincre le terrorisme. La cooperation est 
la clef. C’est en cooperant que nous gagnons. 

Nous devrions saluer les recentes mesures que 
nous avons adoptees de concert. Les Gouvernements 
afghan et pakistanais ont pris les premieres mesures 
veritables pour cooperer contre cette menace 
commune. Nous esperons que ce nouveau climat 
permettra de supprimer les sanctuaires ou se refugient 
Al-Qaida, les Taliban et d’autres groupes terroristes et 
d’instaurer des relations mutuellement benefiques entre 
nos deux pays. 

En outre, la recente strategic commune que 
l’Afghanistan et le Pakistan ont elaboree en Turquie 
represente un pas en avant decisif. Nous devrions 
egalement saluer et appuyer pleinement les efforts de 
cooperation que deploient l’Inde et le Pakistan pour 
enqueter sur les auteurs des attentats de Mumbai. 
L’ONU et tous ses Etats Membres doivent prendre 
conscience que l’appui de la communaute 
internationale est necessaire aux efforts de cooperation 
regionale pour parvenir a la paix et a la securite et 
lutter contre le terrorisme. 

Lorsque nous parlons de cooperation efficace, 
nous devons etre conscients que pour etre la plus solide 
possible, une strategic de cooperation doit etre 
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coherente et globale. Premierement, la demarche 
incoherente que nous avons adoptee a l’egard du 
terrorisme dans le passe a deja contribue a renforcer les 
groupes terroristes de par le monde. Nous devons 
comprendre que ces groupes ne sont pas tombes du 
ciel. Le financement des groupes terroristes a servi des 
politiques a court terme et a courte vue pour 
promouvoir certains interets politiques. Or, comme 
nous le voyons, ces groupes terroristes ripostent et 
causent des degats bien superieurs aux quelconques 
avantages que nous aurions pu tirer de leur 
financement. 

Nous devons tirer les enseignements des 
consequences de nos actions passees et etre conscients 
de celles que nous entreprenons aujourd’hui. Nous 
devons de maniere uniforme et coherente nous 
employer a eliminer les groupes terroristes. Le 
terrorisme ne doit beneficier d’aucune tolerance ni 
d’aucun appui. En Afghanistan, notre recente initiative 
pour mener des pourparlers de paix respectera elle 
aussi ce principe de coherence. 

Deuxiemement, pour etre couronnee de succes, 
une strategie de cooperation devrait s’attaquer au 
terrorisme de maniere globale, en partant de ses causes 
profondes. Le terrorisme trouve ses adeptes parmi ceux 
qui sont victimes des desequilibres socioeconomiques, 
des handicaps sociaux et de la pauvrete la plus 
profonde, et il se cache derriere le mecontentement 
politique populaire. Le terrorisme s’emploie a 
endoctriner les jeunes et les nai'fs. Nous devons mettre 
en place des mesures et des politiques preventives pour 
aplanir l’iniquite sociale et economique dont les 
elements terroristes se repaissent. Notre strategie de 
cooperation contre le terrorisme devrait viser non 
seulement a decapiter tel ou tel groupe terroriste, mais 
aussi a instaurer la securite, le developpement et la 
bonne gouvernance. 

En Afghanistan, nous luttons chaque jour contre 
le terrorisme en construisant des ecoles pour nos 
enfants, en mettant fin a l’industrie des stupefiants qui 
alimente le terrorisme, en installant des entreprises 


rurales pour nos citoyens afm d’ameliorer leurs 
moyens de subsistance et en fournissant de l’eau et des 
services d’assainissement a notre population. Nous 
luttons contre la corruption en renouvelant les 
dirigeants a la tete de nos ministeres et des 
administrations locales. Nous formons nos forces de 
securite pour que la population n’ait pas a vivre dans la 
crainte. Cette approche constante et globale permettra 
d’ameliorer notre cooperation et de lutter efficacement 
contre le terrorisme. 

Nous ne pouvons attendre le prochain attentat 
terroriste pour redynamiser nos efforts en faveur d’une 
telle strategie de cooperation. Nous ne pouvons 
attendre un autre attentat pour joindre nos forces. Nous 
devons etre aussi resolus a prendre des mesures de 
cooperation apres 100 jours de paix que nous le 
sommes apres un attentat aussi sanglant que celui de 
Mumbai. Les organes tels que le Conseil de securite 
devraient contribuer encore a la cooperation en 
preconisant de nouvelles sanctions contre les groupes 
terroristes et les elements et entites qui cherchent a 
fmancer et soutenir le terrorisme. Sans cet engagement 
coherent et global en faveur de la cooperation, nous 
risquons de tomber dans les pieges que nous ont tendus 
les terroristes. C’est en provoquant une colere 
irreflechie, d’autres combats et la poursuite de la 
guerre, que le terrorisme gagne. 

A un moment ou le monde celebre le soixantieme 
anniversaire de la Declaration universelle des droits de 
l’homme, il convient de reaffirmer que tous les 
peuples, independamment de leur religion, de leur 
origine ethnique, de leur nationalite, de leur classe 
sociale ou de leur sexe, meritent de vivre sans peur, 
sans oppression et sans guerre. La cooperation et 
l’unite sont ce qui nous permettra de forger un monde 
juste, pacifique et ferme contre la terreur. C’est en 
cooperant que nous gagnerons. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant suspendre la seance jusqu’a 15 heures. 

La seance est suspendue a 13 h 15. 
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